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Before reading, fold out the illustration page and get to know all of the functions of your product.

@

Elolvasds elétt hajtsa ki az oldalt az dbrakkal és ezt kévetéen ismerkedjen meg a készilék valamennyi funkcisjaval.
©

Preden zanete brati, odprite stran s slikami in se seznanite z vsemi funkcijami naprave.

@

Pfed &tenim si nejdfive vyklopte stranku s obrézky a seznamte se se viemi funkcemi pfistroje.

&®©

Skér nez zaénete ndvod &itat, si ho otvorte na strane s obrézkami a obozndmte sa so vietkymi funkciami pristroja.
Prije &itanja otvorite stranicu sa slikama i upoznaite se sa svim funkcijoma uredaija.

Pre pocetka ¢itanja rasklopite stranicu sa slikama a zatim se u nastavku upoznaijte sa svim funkcijama uredaija.
QT

Mpeg ga npouumame, ogBumkajme ja cmparHuyama wmo au cogpyku uaycmpayuume, 0 hnomoa 3ano3Hajme ce co cume kapakmepucmuku Ha
npou3Bogom.

(Y
Para se ta lexoni, hapni fagen qé pérmban ilustrimet dhe mé pas njihuni me t& gjitha karakteristikat e produktit.
Inainte sa cititi, deschideti pagina cu imagini si dup& aceea familiarizati-va cu toate functiunile aparatului.

PasrsHete CTPAHMLATA CbC CXEeMUTE Npean na a npovyertere 1 ce 30MO3HAMTE C BCHMUKM ¢yHKLI,MM Ha ypena.

@@ @

ZeSimAooTe TpIv TRy avayveon Ty mheupd pe Tig ameikovioeg kai e€oikeiwbeite katdmv pe dXeg Tig Aemoupyieg g cuokeurg.
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IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY!

CD)

FONTOS, KESOBBI HIVATKOZASOK CELJABOL ORIZZE MEG:

OLVASSA EL FIGYELMESEN!

GD

POMEMBNO, SHRANITE ZA KASNEJSO UPORABO: NATANCNO PREBERITE!

@

DULEZITE, UCHOVEJTE PRO POZDEJSi POUZITi: PECLIVE SI PRECTETE!

&

DOLEZITE, USCHOVAJTE PRE PRIPAD POUZITIA V BUDUCNOSTI:
DOKLADNE SI PRECITAJTE POKYNY!

VAZNO, POHRANITI ZA KASNIJE PONOVNO KORISTENJE:
PAZLIIVO CITAJTE!

- - - -
VAZNO, SACUVATI ZA KASNLJE REFERENCE: PAZLJIVO PROCITATI!
(T

BAXHO, YYBAJTE 3A TOHATAMOLLIHA YNOTPEBA:

MPOYNTAITE BHUMATEJTHO!

E RENDESISHME, RUAJENI PER REFERENCE NE TE ARDHMEN:
LEXONI ME KUJDES!

IMPORTANT, A SE PASTRA PENTRU CONSULTAREA ULTERIOARA:

A SE CITI CU ATENTIE!

BAXHO, 3AMA3ETE 3A NO-HATATBLLHH CMPABKM:

MPOYETETE BHUMATEJTHO!

@

IHMANTIKO, OYAASTE O XTE NA MMOPEITE NA ANATPEZETE ANA NAZA
XTITMH: AIABAXTE POXEKTIKA!



Congratulations!
You have chosen to purchase a
high-quality product. Familiarise
yourself with the product before
using it for the first time.
[ ] Read the following as-
sembly instructions and
the safety information
carefully.
Use the product only as described
and only for the given areas of
application. Store these assembly
instructions carefully. When pass-
ing the product on to third parties,
please also hand over all accompe-
nying documents.

Package contents
(Fig. A)

1 x awning box (1)

1 x awning crank (2)

2 x bracket (3)

2 x wall bracket profile (4)

2 x hook (5)

24 x washer (6)

8 x nut (7)

4 x setscrew (8)

8 x screw (9)

4 x hook-fastening screw (10)
4 x hookfastening wall plug (11)
1 x hex key (12)

8 x wall plug (13)

8 x wall screw (14)

1 x assembly instructions

Technical data

Dimensions:

Box: 150 x 8.4 x 8.4cm

(W x H xD)

Awning fabric: 140 x 250cm

(W x H)

Awning fabric material: polyester,
protection factor (UPF) 50+

The product can withstand winds up
to: class O (wind speed < 20km/h).
The product must not be used in
wind speeds greater than 20km/h
for safety reasons!

6 GB/CY

c € Delta-Sport Handelskontor
GmbH hereby declares that

this product meets the following

basic requirements, as well as other

important regulations:

Construction Products Regulation

(EU), No. 305/2011

K UK Conformity Assessed
cCA Delta-Sport Handelskontor
GmbH hereby declares that
this product meets the follow-
ing basic requirements, as well as
other important regulations:
Regulation (EU), No. 305/2011

Date of manufacture

(month/year): 10/2025

Intended use

The product is a sun shade designed
for outdoor use, such as on balco-
nies or terraces, and manufactured
for private use.

It is not intended for permanent out-
door use, as it is only weatherproof
to a limited extent.

The product is not intended for com-
mercial use.

Safety information
@ The assembly instructions must

be read before the product is
used.

A Life-threatening

hazard!

* Never leave children unattended
with the packaging materials.
There is a risk of suffocation.

* Warning! Risk of strangulation
from the ties. Never leave children
unattended with the product!

* The maximum load of the non-re-
tractable parts of the awning must
not exceed 15kg!

* The product must always be
installed by specialist personnel
or by somebody with the required
technical expertise. Because of
the risk of falling, make sure that
the person installing the product is
sufficiently secured with a harness.

* The product is not a toy or a climb-
ing apparatus! Ensure that per-
sons, especially children, do not
pull themselves up on the product.

A\ Risk of injury!
* The product may only be used
under adult supervision and must
not be used as a toy.
Ensure the product is properly
stabilised before using it.
Keep open flames, barbecues and
patio heaters away from the awning.
Check that all parts have been
properly assembled before each
use. Improper installation can
impair the safety and functionality
of the product.
The product must not be used in
adverse weather conditions such
as strong winds, rain or snow.
* Retract the product in the event of
adverse weather conditions!
* Retract the awning in expected
wind speeds greater than 20km/h
(moderate breeze, moderate
wind. The wind is moving tree
limbs and thinner branches, raising
dust and loose paper).
Never use the product as shelter
during storms.
Always secure the product by fas-
tening both ties onto the hooks.
Retract and pull out the awning
carefully to avoid injuries and
crushing.
The product offers protection from
direct sunlight outdoors. Due to
reflected UV radiation, appropri-
ate sunscreen products should still
be used.
Check the product for damage
or wear before each use. Check
regularly to make sure all screws
are tight! Only use the product if it
is in perfect condition!
The manufacturer accepts no
liability for accidents which occur
as a result of ignoring the safety in-
formation above or inappropriate
handling.



/\ Preventing damage

to the product!

* Check the product regularly for
visible signs of wear and damage.
Check the screwed connections
regularly.

Installation

To install the product you will need
the enclosed hex key (12), as well
as the following tools (not included
in the package contents): a suitable
drill, measuring tape, a spanner and
a crosshead screwdriver.
Warning: the product must always
be installed by specialist personnel
or by somebody with the required
technical expertise. Because of the
risk of falling, make sure that the per-
son installing the product is sufficient-
ly secured with a harness.
Important: at least two people
are required fo install the product,
due to its size.

Note: the product can be mounted
on the ceiling or on the wall.

Only use suitable mounting materi-
als for the installation.

Note: ask your local dealer about
which mounting materials (wall plugs
and screws) to use for your masonry.

Mounting on the ceiling

1. Mount both brackets (3)
1200-1300mm apart on the
ceiling using the wall plugs (13),
washers (6) and wall screws (14)
(Fig. B).

2. Mount the awning box (1) on the
brackets (3) and fasten it with the
four setscrews (8) (Fig. C).

Mounting on the wall

1. Screw the brackets (3) onto the
wall bracket profile (4) (Fig. D).

2. Mount both wall bracket pro-
files (4) 1200-1300mm apart on
the wall using the wall plugs (13),
washers (6) and wall screws (14).

3. Mount the awning box (1) on the
brackets (3) and fasten it with the
four setscrews (8) (Fig. E).

Mounting the hooks

Use the screws (10) and wall
plugs (11) provided to mount the
hooks (5) (Fig. F).

Note: if necessary, use other wall
plugs and screws if the mounting
surface requires it.

Use (Fig. G)

1. Hook the awning crank (2) into
the awning box (1).

2.Turn the awning crank (2) to open
or close the product.

Warning: whenever the product

is open, secure it by fastening both

ties (1a) to the hooks (5).

Important: before each use,

check that the ties (1a) are fastened

to the eyelets as shown.

3.Remove the awning crank (2)
after each use and store it in a se-
cure location.

Cleaning

Clean only with water and wipe dry
afterwards with a cloth.
IMPORTANT! Never clean the prod-
uct with harsh cleaning agents.
Leave the product open to dry.

Maintenance

* Regularly check the product for
signs of wear or damage in order
to ensure safe, risk-free use.

If you discover any damage, hire
a suitable specialist company to
repair it. Awnings in need of repair
must not be used.

* Only use replacement parts
approved by the manufacturer.A
suitable specialist company must
be hired for removal and disposal.

* Any foreign objects on the awn-
ing cloth or awning box, such as
leaves, must be removed imme-
diately. These could damage the
awning or cause it to fall.

Disposal
5% Dispose of the product and
packaging materials in accor-
dance with current local
regulations. Store the packaging
materials (foil bags, for example)
out of the reach of children. For
further information about disposal of
the product no longer needed,
contact your local council. Dispose
of the product and the packaging in
an environmentally friendly manner.
/\. The Recycling Code distingu-
L’; ishes different materials to be
returned for recycling. The
Code consists of the recycling
symbol for the recycling process and
a number that identifies the material.

Notes on the guarantee
and service handling

The product was produced with
great care and under continuous
quality control. DELTA-SPORT HAN-
DELSKONTOR GmbH gives private
end customers a three-year guar-
antee on this product from the date
of purchase (guarantee period) in
accordance with the following provi-
sions. The guarantee is only valid for
material and manufacturing defects.
The guarantee does not cover parts
that are subject to normal wear and
tear and that are thus considered
wear parts (e.g. batteries) and it
does not cover fragile parts such as
switches or parts that are made of
glass.

Claims under this guarantee are ex-
cluded if the product has been used
incorrectly, improperly, or contrary
to the intended purpose, or if the
provisions in the instructions for use
were not observed, unless the end
customer proves that a material or
manufacturing defect exists that was
not caused by one of the aforemen-
tioned circumstances.

GB/CY 7



Claims under the guarantee can
only be made within the guarantee
period by presenting the original
sales receipt. Please therefore

keep the original sales receipt. The
guarantee period is not extended
by any repairs carried out under the
guarantee, under statutory guaran-
tees, or as a gesture of goodwill.
This also applies to replaced and
repaired parts.

If you wish to make a claim please
first contact the service hotline
mentioned below or contact us by
e-mail. If there is a guarantee case,
then the product will be repaired or
replaced free of charge to you or
the purchase price will be refunded,
depending on our choice. There are
no further rights from the guarantee.
Your legal rights, in particular guar-
antee claims against the respective
seller, are not limited by this guaran-
tee.

IAN: 509254_2507

Service Great Britain
Tel. 0800 404 7657
E-Mail: deltasport@lidl.co.uk

@ Service Cyprus
Tel. 8009 4241
E-Mail: deltasport@lidl.com.cy

8 GB/CY



Szivbél gratuldlunk!
Vésarlasdval kivalé mindségd termé-
ket valasztott. Haszndlatba vétele
el8tt ismerkedjen meg a termékkel.
Figyelmesen olvassa el
[ ]az alabbi szerelési Gtmu-
tatét, valamint a bizton-
sagi uvtasitasokat.
A terméket kizdrélag az it ismer-
tetett médon, a rendeltetésének
megfelel8en haszndlja. Gondosan
8rizze meg a szerelési Gtmutatét. A
termék tovébbaddsakor adja ét az
dsszes kapcsol6dé dokumentumot
is.

Csomag tartalma

(A abra)

1 x napellenz8-kazetta (1)

1 x napellenz8-tekeré (2)

2 x tartd (3)

2 x fali tartéprofil (4)

2 x kampé (5)

24 x alatét (6)

8 x csavaranya (7)

4 x hernyécsavar (8)

8 x csavar (9)

4 x csavar kampérégzitéshez (10)
4 x tipli kampérégzitéshez (11)
1 x belsd hatlapt kules (12)

8 x tipli (13)

8 x fali csavar (14)

1 x szerelési Otmutatd

MUszaki adatok

Méretek:

Kazetta: 150 x 8,4 x 8,4 cm

(sz x ma x h)

Napellenz8 szévet:

140 x 250 cm (sz x ma)

A napellenzé szévet anyaga:
poliészter, UV-védelem (UPF) 50+
A termék a kdvetkez8 szél elleni
védelmi osztdlynak felel meg: O-s
osztdly (széler8sség < 20 km/h).

A terméket nagyobb széler8sségnél,
> 20 km/h, biztonsdgi okokbdl nem
szabad haszndlnil

c € A Delta-Sport Handelskon-
tor GmbH kijelenti, hogy
a termék megfelel az alébbi dltals-
nos kdvetelményeknek és az egyéb
vonatkozé rendelkezéseknek:
Epitési termékekrd| sz6l6
305/2011/EU rendelet
Gydrtdsi datum
(hénap/év): 10/2025

Rendeltetésszeri
hasznalat

A terméket arra tervezték, hogy

a napsités ellen védijen kiltéren, pl.
balkonon vagy teraszon. Maganiel-
legl hasznélatra készilt.

Nem szdntdk tartés kiltéri hasz-
ndlatra, mivel csak korlatozottan
idgjarasalls.

A terméket nem izleti/kereskedelmi
haszndlatra tervezték.

Biztonsagi utasitasok
[m] A termék haszndlata elétt

olvassa el a szerelési Gtmutatot.

A Eletveszély!

* Soha ne hagyjon gyermeket fel-
ugyelet nélkil a csomagoléanyag-
gal. Légutak kilsé elzéréddasa
miatti fulladésveszély.

* Figyelmeztetés! A szalagok fojtds-
veszélyt jelentenek. Ne hagyjon
feligyelet nélkil gyermeket a ter-
mékkel!

* A napellenz8 nem behizhaté
részeinek maximdlis terhelése nem
haladhatja meg a 15 kg-ot!

* A terméket szakembernek vagy
a szikséges szakismerettel rendel-
kez8 személynek kell felszerelnie.
A zuhandsveszély miatt megfeleld
hevederes biztositasrdl kell gon-
doskodhni.

* A termék nem mészéalkalmatos-
sdg és nem jétékszer! Gondos-
kodjon réla, hogy azon senki
se huzédzkodjon fel, killéndsen
a gyerekek ne.

/\ Balesetveszély!

* A terméket csak felnétt feligyelete
mellett szabad hasznélni, jaték-
szerként pedig soha.

* Haszndlat elétt ellendrizze a ter-
mék megfeleld stabilitasat.

* A napellenzg kézelében nyilt Idng,
grillsité, terasz-h8sugdrzéd haszné-
lata tilos.

* Haszndlat el8tt mindig ellendrizze,
hogy minden alkatrészt szakszer(-
en szereltek-e &ssze. A helytelen
felszerelés a termék biztonsagat
és haszndlhatésdgat is negativan
befolydsolhatja.

* A terméket rossz id&jdrds, mint
példdul er8s szél, esd, hé esetén
nem szabad haszndlni.

* Rossz id&jdrds esetén hizza be
a terméket!

* Hizza be a terméket 20 km/h-ndl
nagyobb vérhaté szélsebességnél
(mérsékelt szell8, mérsékelt szél.

A szél gallyakat és vékonyabb
dgakat mozgat, felkapja a port és
a papirlapokat).

* Semmi esetre se haszndlja a termé-
ket viharos id8ben védelemként.

* Mindig biztositsa a kinyitott termé-
ket gy, hogy mindkét szalagot
a kampdkhoz régziti.

* A napellenzg ki- és behizasakor
legyen Svatos, hogy elkerilie a sé-
rilést és becsip&dést.

* A termék védelmet nyiijt a kdzvet-
len napsugérzas ellen a szabad-
ban. A visszaver8d8 UV-sugdrzds
miatt nem szabad lemondani
a megfeleld fényvéds termékekrdl.

* Minden haszndlat elétt ellendrizze
a termék épségét, illetve elhaszné-
|6dését. Rendszeresen ellendrizze
valamennyi csavarkstés megfeleld
régzitését! A terméket csak kifogds-
talan dllapotban szabad haszndlnil

* A fenti biztonsdgi utasitasok
figyelmen kivil hagydsa vagy
a szakszerGtlen haszndlat miatt be-
kdvetkezd balesetekért semmilyen
felel8sséget nem vdllalunk.

HU 9



/\ El6zze meg az

anyagi karokat!

* Rendszeresen ellendrizze a ter-
méket, hogy nem lathaté-e rajta
kopds vagy sérilés. Ellendrizze
rendszeresen a csavarkdtéseket.

Felszerelés

A termék felszereléséhez sziksé-

ge lesz a mellékelt belsd hatlapd
kulcsra (12), valamint az aldbbi
szerszdmokra, amelyeket a csomag
nem tartalmaz: megfeleld forégép,
mérészalag, csavarkulcs és kereszt-
fejes csavarhizé.
Figyelmeztetés: a terméket szak-
embernek vagy a szikséges szakis-
merettel rendelkezd személynek kell
felszerelnie. A zuhandsveszély miatt
megfeleld hevederes biztositasrdl
kell gondoskodhni.

Fontos: a termék felszereléséhez
a mérete miatt legaldbb két személy
szikséges.

Megjegyzés: a terméket a meny-
nyezetre vagy a falra szerelheti.

A rdgzitéshez csak arra alkalmas
szerelési anyagokat alkalmazzon.
Megjegyzés: az adott faltipushoz
haszndlhaté szerelési anyagokrdl
(tiplik és csavarok) érdeklédjon
szakizletben.

Szerelés a mennyezetre

1. Szerelje a két tartét (3) a tiplikk-
el (13), alatétekkel (6) és fali csa-
varokkal (14) 1200-1300 mm
tdvolsdgban a mennyezetre
(B dbra).

2. Akassza be a napellenzé-kazet-
tat (1) a tartékba (3), és régzit-
se a négy hernyécsavarral (8)

(C dbral).

Szerelés a falra

1. Csavarja a tartékat (3) a fali
tartéprofilokra (4) (D dbra).

2. Szerelje a két fali tartdprofilt (4)
a tiplikkel (13), alatétekkel (6)
és fali csavarokkal (14) 1200-

1300 mm tévolségban a falra.

3. Akassza be a napellenzé-kazet-
tét (1) a tartékba (3), és régzit-
se a négy hernydcsavarral (8)

(E dbral).

A kampok felszerelése

A kampdk (5) felszereléséhez hasz-
nélja a mellékelt csavarokat (10) és
tipliket (11) (F dbral).
Megjegyzés: haszndljon adott
esetben mdsfajta tipliket és csava-
rokat, amennyiben ezt a régzitési
felilet megkdveteli.

Hasznalat (G dbra)

1. Akassza be a napellenzé-te-
kerdt (2) a napellenz8-kazettd-
ba (1).

2.Forgassa a napellenz8-tekerdt (2)
a termék kinyitédsdhoz vagy be-
csukdsdhoz.

Figyelmeztetés: minden haszné-

latkor biztositsa a kinyitott terméket

dgy, hogy mindkét szalagot (1a)

a kampdkhoz (5) régziti.

Fontos: az elsd haszndlat eldtt

ellen8rizze, hogy a szalagok (1a)

az dbrdn lathaté médon régzilnek

a filekhez.

3. Minden haszndlat utdn vegye ki
a napellenz8-tekerét (2), és tartsa
biztonsagban.

Tisztitas

Csak vizzel tisztitsa, majd térl6kendé-
vel térélje szdrazra.

FONTOS! Ne haszndljon éles tisztitd-
szereket a fisztitdshoz.

A terméket hagyja nyitva a szérao-
ddshoz.

Karbantartas

* Rendszeresen ellen8rizze, nincs-e
a terméken kopds vagy sérilés
iele, hogy biztositsa a biztonsdgos
és veszélytelen haszndlatot.

Ha sérilést dllapit meg, bizzon
meg egy megfeleld szakértdi
céget a javitdssal. Nem szabad
javitésra szorulé napellenzdt
hasznalni.

* Csak a gyarté éltal rendelkezésre
bocsdtott pétalkatrészeket hasz-
néljon.A szétszereléssel és leselej-
tezéssel egy megfeleld szakértéi
céget bizzon meg.

* Azonnal tavolitsa el a lombot és
egyéb, a napellenzg szdveten
vagy a napellenz8-kazettédban, ill.
napellenzé-kazettdn [évé idegen
targyakat. Fenndll a veszély, hogy
a napellenz8 megséril vagy
leesik.

Tudnivaldk a
hulladékkezelésrél

& Aterméket és a csomagolé-

@ anyagokat a hatélyos helyi
eldirdsoknak megfeleléen

semmisitse meg. A csomagoléanya-
gokat (példaul féliatasakokat) tartsa
tavol a gyermekektdl. Az elhaszné-
|6dott termék drtalmatlanitdséval
kapcsolatos tovabbi informdcidkat a
telepilési vagy vdarosi dnkormany-
zattdl tudhatja meg. A terméket és a
csomagoldst kdrnyezetkiméld
médon kell artalmatlanitani.

/\. Az Ujrahasznositési kéd az

Lzo) Ojrafelhasznalési ciklusba valé
visszavezetésre (Ujrahasznosi-

tas) szdnt kilénbdz8 anyagok
azonositdsdra szolgdl. A kéd az
Gjrahasznositési ciklus Gjrahasznosi-
tdsi szimbélumdbél és az anyagot
azonosité szambél 4ll.

A garanciaval és a szer-
viz lebonyolitasaval
kapcsolatos Utmutato

A termék nagy gondosséggal és
dllandé ellendrzés mellett készilt. A
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR
GmbH privat végsé felhasznaldk-
nak a vasdrlds datumatdl szamitott
hé&rom év (garancia id8tartamal)
garanciét ad erre a termékre a ko-
vetkez8 rendelkezések szerint.



A garancia csak anyaghibdra és
feldolgozdsi hibdra érvényes. A
garancia nem terjed ki a szokdsos
elhaszndélédésnak kitett, ezért kopd
alkatrésznek tekintendd alkatrészek-
re (pl. elemek), valamint a térékeny
alkatrészekre sem, példaul a kap-
csoldkra vagy az tvegbdl készilt
alkatrészekre.

Kizdrdsra keril a garanciaigény,

ha a terméket szakszeritlenil vagy
helytelenil, nem rendeltetésszerGen
vagy nem az el8irdnyzott felhaszné-
lasi kérben haszndltak, vagy figyel-
men kivil hagyték a kezelési Gtmu-
taté elSirdsait, kivéve, ha a végsé
felhaszndlé bizonyitja, hogy olyan
anyag- vagy feldolgozasi hiba éll
fenn, amely nem a fent emlitett karil-
mények valamelyikébdl ered.

A garanciaigény csak a garan-

cia idétartamdn belil, az eredeti
pénztdri bizonylat bemutatésaval
érvényesithetd. Ezért kérjuk, 8rizze
meg az eredeti pénztdri bizonylatot.
A garancia, a térvényes garancia
vagy a méltényosség alapjan vég-
zett esetleges javitdsok a garancia
id&tartamdt nem hosszabbitjak meg.
Ez vonatkozik a kicserélt és javitott
alkatrészekre is.

Kérjik, hogy reklamécié esetén
el8szdr az aldbbi szervizvonalat

hivia, vagy e-mailen keressen minket.

Garancidlis esetekben a terméket
sajat dontésink alapjdn ingyenesen
megjavitjuk, kicseréljik vagy meg-
téritjik a vételdrat. A garancidbdl
tovabbi jogok nem kévetkeznek.

A jelen garancia nem korldtozza az
On térvényes jogait, killénssen a
mindenkori értékesitével szembeni
garanciaigényét.

[AN: 509254_2507

@Y Szerviz Magyarorszdg
Tel. 06800 21225
E-Mail: deltasport@lidl.hu

HU



Cestitamol

Z nakupom ste se odlocili za viso-
kokakovosten izdelek. Pred prvo
uporabo se seznanite z izdelkom.

[ ]V ta namen natancno
preberite naslednja
navodilo za sestavljanje

in varnostne napotke.
|zdelek uporabljajte, kot je opisano,
in za navedena podroéja uporabe.
Ta navodilo za sestavljanje skrbno
hranite. Ce boste izdelek predali
tretjim osebam, zraven prilozZite vso
dokumentacijo.

Obseg dobave (slika A)

1 x kaseta markize (1)

1 x ro&ica markize (2)

2 x drzalo (3)

2 x stenski profil (4)

2 x kavelj (5)

24 x podlozka (6)

8 x matica (7)

4 x navojni vijak (8)

8 x vijak (9)

4 x vijak za pritrditev kavlja (10)

4 x zidni vlozek za pritrditev
kavlja (11)

1 x notraniji Sestkotni klju¢ (12)

8 x zidni vlozek (13)

8 x zidni vijak (14)

1 x navodilo za sestavljanje

Tehni¢ni podatki

Mere:

Kaseta: 150 x 8,4 x 8,4 cm
(SxVxG)

Blago markize: 140 x 250 cm
(SxV)

Material blaga markize: poliester,
zascitni faktor (SPF) 50+

Stopnja odpornosti proti vetru za
ta izdelek: razred O (hitrost vetra
<20 km/h).

Izdelka pri hitrosti vetra > 20 km/h
iz varnostnih razlogov ne smete
uporabljatil

c € Delta-Sport Handelskon-
tor GmbH izjavlja, da je ta

izdelek skladen z naslednjimi

temeljnimi zahtevami in drugimi

ustreznimi dolo&bami:

Uredba o gradbenih proizvodih

(EU) 3. 305/2011

Datum izdelave
(mesec/leto): 10/2025

Predvidena uporaba

|zdelek je zasnovan za zasebno
uporabo kot zai¢ita pred soncem za
zunanjo uporabo, npr. za balkon ali
teraso. Ni namenjen trajni uporabi
za komercialne namene. Izdelek ni
namenjen za komercialno uporabo.

Varnostni napotki
[m] Pred uporabo izdelka je treba

prebrati navodilo za

sestavljanje.

/\ Smrino nevarno!

* Otrok nikoli ne puséaite brez nad-
zora v blizini embalaZe. Obstaja
nevarnost zadusitve zaradi zuna-
nje zapore.

* Opozorilo! Nevarnost zadavljenja
zaradi trakov. Pazite, da se ofroci
brez nadzora nikoli ne igrajo
z izdelkom!

* Najvija obremenitev delov marki-
ze, ki jih ni mogoée vpotegniti, ne
sme presegati 15 kg!

* MontazZo izdelka naj opravi stro-
kovnjak ali oseba, ki ima potrebno
strokovno znanje. Zaradi moZnosti
padca je treba zagotoviti za-
dostno varovanje s pasovi.

* |zdelek ni pripomoéek za plezanije
ali igraéal Poskrbite, da se ose-
be, zlasti ofroci, ne vzpenjajo na

izdelek.
/\ Nevarnost poskodb!

* |zdelek je dovolieno uporabliati
samo pod nadzorom odraslih in ni
namenjen igranju.

* Pred uporabo izdelka poskrbite za
pravilno stabilnost.

* V blizini markize ne sme biti odpr-
tega ognja, Zara ali grelnikov.

* Pred vsako uporabo se prepriéaj-
te, ali so vsi deli pravilno namesce-
ni. Nepravilno izvedena montaZza
lahko vpliva na varno delovanje
izdelka.

Izdelka ne smete uporabljati v ne-
ugodnih vremenskih pogoijih, kot
so mo&an veter, dezZ ali sneg.

Ce izdelka ne uporabljate, ga
popolnoma zlozite!

Zlaganje markize pri pri¢akovani
hitrosti vetra nad 20 km/h (zmer-
na sapica, zmeren veter; veter pre-
mika vejice in tanjie veje, dviga
prah in papir).

|zdelka nikakor ne uporabljajte kot
zaséito pred neurjem.

Odprt izdelek vedno zavaruj-

te tako, da trakova pritrdite na
kavlja.

Pri zapiranju in odpiranju markize
pazite, da ne pride do poskodb

in zme&kanin.

|zdelek nudi za3&ito pred ne-
posrednim son¢nim sevanjem na
prostem. Zaradi odboja UV-seva-
nja ne pozabite uporabiti primer-
nega sredstva za zaicito pred
soncem.

Pred vsako uporabo preverite, ali
je izdelek poskodovan oz. obra-
blien. Redno preverjajte trdnost
vseh vijaénih spojev! Izdelek lahko
uporabljate samo, &e je v brezhib-
nem stanju!

Ni jamstva za nesreée, do katerih
bi pri§lo zaradi neupostevanja
zgoraj navedenih varnostnih
napotkov ali zaradi nepravilne
uporabe.

/\ Preprecevanije
materialne skode!
* Redno preveriaite, ali je prislo do
vidne obrabe in poskodb izdelka.
Redno preverjajte vijaéne povezave.

Montaza

Za montazo izdelka potrebujete
priloZeni notraniji $estkotni klju¢ (12)
in naslednja orodja, ki niso v obse-
gu dobave: ustrezen vrtalnik, merilni
trak, vijaéni klju€ in kriZzni izvijaé.



Opozorilo: MontaZo izdelka naj
opravi strokovnjak ali oseba, ki ima
potrebno strokovno znanje. Zaradi
moznosti padca je treba zagotoviti
zadostno varovanije s pasovi.
Pomembno: MontaZo izdelka
naj zaradi velikosti izvajata vsaj dve
osebi.

Napotek: |zdelek lahko montirate
na strop ali na steno.

Pri montazi uporabite samo prime-
ren montaZni material.

Napotek: V specializirani trgovi-
ni se pozanimaijte o materialu za
montazo (zidni vloZki in vijaki) za
vas zid.

Montaza na strop

1. Obe drzali (3) na strop montirajte
z zidnimi vlozki (13), podloz-
kami (6) in zidnimi vijaki (14)
na razdalji od 1200-1300 mm
(slika B).

2.Kaseto markize (1) obesite
v drzala (3) in jo pritrdite s $tirimi
navojnimi vijaki (8) (slika C).

Montaza na steno

1. Privijte drzala (3) na stenske profi-
le (4) (slika D).

2.Oba stenska profila (4) na steno
montirajte z zidnima vloZko-
ma (13), podlozkama (6) in zidni-
ma vijakoma (14) na razdalji od
1200-1300 mm.

3. Kaseto markize (1) obesite
v drzala (3) in jo pritrdite s Stirimi
navojnimi vijaki (8) (slika E).

Montaza kavljev

Za montazo kavljev (5) uporabite
priloZene vijake (10) in zidne vloz-
ke (11) (slika F).

Napotek: Po potrebi uporabite
druge zidne vlozke in vijake, ée to
zahteva montazna povriina.

Uporaba (slika G)

1. Obesite rolico markize (2) v ka-
seto markize (1).

2. Vrtite roico markize (2), da
odprete ali zaprete izdelek.

Opozorilo: Pri vsaki uporabi zava-
rujte odprt izdelek tako, da trako-
va (1a) pritrdite na kavlja (5).
Pomembno: Pred prvo uporabo
preverite, ali sta trakova (1a) pritr-
jena na usesci, kot je prikazano na
sliki.
3. Po vsaki uporabi odstranite roico
markize (2) in jo shranite na
varnem.

Ciscenje

Cistite le z vodo in nato do suhega
obrisite s krpo za cis&enije.
POMEMBNO! Nikoli ne distite

z ostrimi Cistilnimi sredstvi.
|zdelek pustite odprt, da se posusi.

Vzdrzevanje

* Redno preverjajte, ali je izdelek
obrabljen ali poskodovan, da
zagotovite varno uporabo brez
nevarnosti.

Ce ugotovite, da je izdelek po-
$kodovan, ga dajte v popravilo
ustreznemu strokovnemu servisu.
Markize, ki je potrebna popravilg,
ne smete uporabljati.

* Uporabljajte le nadomestne dele,
ki jih je odobril proizvajalec.Za
demontaZo in odstranjevanje po-
oblastite ustrezni strokovni servis.

* Listje in druge tujke, ki leZijo na
blagu markize ali kaseti markize,
je treba takoj odstraniti. Sicer
obstaja nevarnost, da se markiza
poskoduje ali pade dol.

Napotki za odlaganije v
smeti

o |zdelek in embalazni material
% zavrzite v skladu z veljavnimi

lokalnimi predpisi. Embalazni
material (kot so npr. vregke iz folije)
hranite izven dosega otrok. Druge
informacije o odstranjevanju odslu-
Zenega izdelka med odpadke lahko
dobite pri svoji ob¢&inski ali mestni
upravi. Izdelek in embalaZo zavrzite
okolju prijazno.

/\. Koda za recikliranje je name-
L’; njena oznadevanju razliénih
materialov za vrnitev v cikel
recikliranja. Koda je sestavljena iz
simbola recikliranja za cikel recikli-
ranja in Stevilke, ki oznacuje materi-
al.

Napotki za garancijo
in izvajanje servisne
storitve

|zdelek je bil izdelan z veliko
skrbnostjo in pod stalno kontrolo.
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR
GmbH zasebnim kon&nim kupcem
od datuma nakupa (garancijskega
obdobija) v skladu z naslednjimi do-
loébami odobri triletno garancijo na
to postavko. Garancija velja samo
za napake v materialu in obdelavi.
Garancija ne velja za dele, ki so
podvrzZeni obiéajni obrabi in jih je
zato treba Steti za obrabljive dele
(npr. baterije), in za lomljive dele,
kot so npr. stikala ali deli iz stekla.
Zahtevki iz te garancije so izklju-
Zeni, e je bil izdelek uporabljen
nepravilno ali pretirano ali ¢e ni bil
uporabljen v okviru predvidenega
namena ali predvidenega obsega
uporabe ali &e niso bile upostevane
specifikacije v navodilih za upora-
bo, razen &e konéni kupec lahko
dokaze, da gre za napako v mate-
rialu ali izdelavi, ki ne temelji na eni
od zgoraj navedenih okoli3cin.
Garancijski zahtevki se lahko
uveljavljajo le v garancijskem roku
ob predlozZitvi originalnega racu-
na. Zato originalni racun shranite.
Garancijski éas se zaradi morebi-
tnih popravil na podlagi garancije,
zakonskega jamstva ali kulance ne
podalja. To velja tudi za zamenjo-
ne in popravliene dele.

Pri morebitnih reklamacijah se
najprej obrnite na spodaj navedeno
servisno $tevilko za nujne primere ali
stopite z nami v stik po elektronski
posti.

S| 13



Ce obstaja garancijski primer, vam
bomo izdelek po nasi izbiri brez-
plaéno popravili, zamenjali ali pa
vam bomo povrnili kupnino. Druge
pravice iz garancije ne obstajajo.
Ta garancija ne omejuje vasih zo-
konskih pravic, $e posebej garancij-
skih zahtevkov do prodaijalca.

IAN: 509254_2507

GD Servis Slovenija
Tel: 080 080917
E-Mail: deltasport@lidl.si




*f Garandijski list

&

1.

S tem garancijskim listom DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GMBH jam¢imo,
da bo izdelek v garancijskem roku ob
normalni in pravilni uporabi brezhibno
deloval in se zavezujemo, da bomo ob
izpolnjenih spodaj navedenih pogoijih
odpravili morebitne pomanikljivosti in
okvare zaradi napak v materialu ali
izdelavi oziroma po svoji presoji izdelek
zamenijali ali vrnili kupnino.

Garancija je veljavna na ozemlju Repu-
blike Slovenije.

Garancijski rok za proizvod je 3 leta od
datuma izrogitve blaga. Datum izrogitve
blaga je razviden iz raduna.

Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali
nima lastnosti, navedenih v garancij-
skem listu ali oglasevalskem sporoéily,
lahko potrosnik najprej zahteva odpra-
vo napak. O napaki mora potrodnik
obvestiti proizvajalca ali pooblaiéeni
servis (kontaktna stevilka in elektronski
naslov navedena zgoraj) in zahtevati
odpravo napak. Kupec je dolzan

ob uveljavljanju zahtevka predloziti
garancijski list in racun, kot potrdilo in
dokazilo o nakupu ter dnevu izrogitve
blaga. Svetujemo vam, da pred tem
natanéno preberete navodila o sestavi
in uporabi izdelka.

Rok za odpravo napake je 30 dni

od dneva, ko je proizvajalec ali
pooblai&eni servis prejel zahtevo za
odpravo napake. Ce napake v tem
roku niso odpravljene, mora proizva-
jalec potrodniku brezplaéno zameniati
blago z enakim, novim in brezhibnim
blagom. Rok se lahko zaradi narave in
kompleksnost blaga, narave in resnosti
neskladnosti ter napora, ki je potreben
za dokoné&anje popravila ali zamenjave
podalj$a za najkrajsi &as, ki je potre-
ben za dokon&anje popravila, vendar
najve¢ za 15 dni. O tevilu dni podalj-
$anega roka in razlogih za podalj$anje
mora biti potrodnik obve$&en pred po-
tekom 30 dnevnega roka za odpravo
napak.

Ce v roku 30 dni oz. v primeru podalj-
$anja v roku 45 dni blago ni popravlje-
no ali blago ni zamenjano z novim,
lahko potrosnik od proizvajalca zahteva
vradilo celotne kupnine ali zahteva
sorazmerno znizanje kupnine. Soraz-
merno znizanje kupnine je sorazmerno
zmanij$anju vrednosti blaga, ki ga je po-
trosnik prejel, v primerjavi z vrednostjo,
ki bi jo imelo blago, &e bi bilo skladno.

7. Ce se neskladnost pojavi v manj kot
30 dneh od dobave blaga, lahko po-
trodnik ob predloZitvi blaga od proizva-
jalca takoj zahteva vradilo plaganega
zneska.

8. Proizvajalec oziroma poobla3éeni servis
lahko potrosniku za &as popravila bla-
ga, za katero je bila izdana obvezna
garancija, zagotovi brezplaéno upora-
bo podobnega blaga. Ce proizvajalec
potrodniku ne zagotovi nadomestnega
blaga v zagasno uporabo, ima potro-
$nik pravico uveljavljati $kodo, ki jo je
utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati
od trenutka, ko je zahteval popravilo ali
zamenjavo, do njune izvriitve.

9. Stroske za material, nadomestne dele,
delo, prenos in prevoz izdelkov, ki
nastanejo pri odpravljanju okvar ozi-
roma nadomestitvi blaga z novim, krije
proizvajalec.

10.V primeru zamenjave blaga ali zame-
njave bistvenega dela blaga z novim se
potrodniku izda nov garancijski list.

11.V primeru, da proizvod popravlja
nepoobla3&eni servis ali nepooblaide-
na oseba, kupec ne more uveljavljati

zahtevkov iz te garancije.

12.Vzroki za okvaro oziroma nedelovanije
izdelka morajo biti lastnosti stvari same
in ne vzroki, ki so zunaj proizvajaléeve
oziroma prodajaléeve sfere. Kupec ne
more uveljavljati zahtevkov iz te garan-
cije, &e se ni drzal priloZenih navodil
za sestavo in uporabo izdelka ali e je
izdelek kakorkoli spremenjen ali nepra-
vilno vzdrzevan.

13. Proizvajalec zagotavlja proti plagilu
popravilo, vzdrzevanje blaga, nadome-
stne dele in priklopne aparate vsaj tri
leta po poteku garancijskega roka.

14. Obrabni deli oz. potro$ni material so
izvzeti iz garancije.

15.Vsi potrebni podatki za uveljavljanje ga-
rancije in podatki, ki identificirajo blago
za katerega velja garancija se nahajajo
na dveh lo&enih dokumentih (garancijski
list, radun).

16.Ta garancija proizvajalca ne izkljuduje
zakonske pravice potro3nika, da zoper
prodajalca v primeru neskladnosti
blaga brezplaéno uveljavlja jamé&evalne
zahtevke. Ta garancija prav tako ne
izkjucuje pravic potro3nika, ki izhajajo
iz obveznega jamstva za skladnost
blaga.

Prodajalec: Lid| Slovenija d.c.o. k.d.,
Pod lipami 1, SI-1218 Komenda
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Srdeéné blahoprejemel!
Svym nékupem jste se rozhodli pro
kvalitni vyrobek. Pfed prvnim po-
uzitim se prosim seznamte s timto
vyrobkem.

Pozorné si prectete
[ ] nasledujici navod k se-
staveni a bezpecnostni
pokyny.
PouZivejte tento vyrobek pouze tak,
jak je popsdno, a pro uvedené Gle-
ly. Dobfe si tento ndvod k sestaveni
uschoveite. Pokud vyrobek predate
tieti osobé, predeite ji i vekerou
dokumentaci.

Obsah baleni (obr. A)

1 x kazeta s markyzou (1)

1 x klika k markyze (2)

2 x drzdk (3)

2 x profil k ndsténnému drzdku (4)
2 x hacek (5)

24 x podlozka (6)

8 x $roubovd matice (7)

4 x Zervik (8)

8 x $roub (9)

4 x 3roub k upevnéni hacka (10)
4 x hmoZdinka k upevnéni hackd (11)
1 x Sestihranny kli¢ (12)

8 x hmozdinka (13)

8 x ndsténny 3roub (14)

1 x ndvod k sestaveni

Technické Udaje

Rozméry:

Kazeta: 150 x 8,4 x 8,4 cm
(SxVxH)

Platno markyzy: 140 x 250 cm
(SxV)

Materidl platna markyzy: polyester,
ochranny faktor (UPF) 50+
Vyrobek spliiuje pozadavek na od-
por viéi vétru: tfida O (rychlost vétru

<20 km/h).

Vyrobek nesmi byt z bezpeénostnich

divodU pouzivdn pfi rychlosti vétru
vy33i > 20 km/hl

c € Timto spole¢nost Delta-
-Sport Handelskontor GmbH

prohladuje, Ze tento vyrobek je

v souladu s nésledujicimi zakladnimi
pozadavky a ostatnimi pfislunymi
ustanovenimi:

Nafizeni o stavebnich vyrobcich

(EU) &. 305/2011
Datum vyroby
( | (mésic/rok): 10/2025

Pouziti dle urceni

Vyrobek je navrzen jako ochrana
proti slunci ve venkovnim prostied,
napf. na balkéné nebo terase, a je
uréen pro soukromé vyuZiti.

Neni uréen pro trvalé pouZiti ve ven-
kovnim prostiedi, protoZe je pouze
podmineéné odolny proti povétrnost-
nim vlivim.

Vyrobek neni uréen pro komeréni
pouziti.

Bezpecnostni pokyny
[m] Pfed pouzitim vyrobku si pFecté-
te ndvod k sestaveni.

/\ Nebezpedi ohrozeni

zivota!

* Nenechdveijte déti bez dozoru
s balicim materidlem. Hrozi nebez-
peéi ududeni.

* Upozornénil Nebezpedi uskrceni
pdsky. Nenechdvejte déti s vyrob-
kem bez dozoru!

* Maximdlni zatiZeni vyjizdéjicich
&asti markyzy nesmi prekrodit 15 kg!

* Montdz vyrobku musi provést
kvalifikovany pracovnik nebo
osoba s pozadovanymi odborny-
mi znalostmi. Z ddvodu hroziciho
nebezpedi pddu zajistéte dostated-
né jisténi pomoci popruhd.

* Vyrobek neni uréen k lezeni ani
ke hranil Ujistéte se, Ze osoby, ze-
iména déti, na vyrobek nestoupaji.

/\ Nebezpedi poranéni!

* Vyrobek se smi pouzivat jen
pod dozorem dospélych, a ne
jako hracka.

* Pfed pouzitim vyrobku dejte pozor
na spravnou stabilitu.

* V blizkosti markyzy nesmi byt ote-
vieny ohen, grily, terasové zéfice.

* Zkontrolujte pfed kazdym pouzi-
tim, Ze byly viechny &ésti spravné
namontovdny. Nesprdvné prove-
dend montdz mizZe vést k pora-
né&nim, a stejné tak mizZe ovlivnit
bezpeénost a funkénost.

* Vyrobek nesmi byt pouzivén
pfi nepfiznivych povétrnostnich
podminkéch, jako je silny vitr, désf
nebo snih.

* PFi nepfiznivych povétrnostnich
podminkdch vyrobek zasunte!

* Zasuhte markyzu pfi pfedpovédi
vétru o rychlosti vy$si nez 20 km/h
(mirny vének, mirny vitr. Vitr pohy-
buje vétvemi a vétvickami, zvedd
prach a volny papir).

* Vyrobek v Z4ddném pfipadé nepo-
uZivejte jako ochranu pfed $pat-
nym pocasim.

* Otevieny vyrobek zaijistéte tak,
ze vzdy zafixujete oba pdsky
na héécich.

* Markyzu zasouvejte a vysouvejte
opatrné, zabrdanite tak poranéni
a pohmozdéni.

* Vyrobek poskytuje ochranu pfed
pfimym sluneénim zdfenim venku.
Kvoli reflexnimu UV zd&Feni se musi
pouzit i dostateéné ochranné pro-
stredky proti sluneénimu zd4feni.

* Vyrobek pred kazdym pouZitim
zkontrolujte, zda neni poskozeny
nebo opotfebovany. Pravidelné
kontrolujte pevné usazeni a t&sné-
ni viech $roubovych spojo! Tento
vyrobek se smi pouZivat pouze
v bezvadném stavu!

* Neneseme odpovédnost za Grazy
zpUsobené nedodrzenim vy3e uve-
denych bezpeénostnich pokyn(
nebo nesprévnou manipulaci.

/A Zamezeni vécnym

skodam!

* Pravidelné kontrolujte viditelné
zndmky opotiebeni a poskozeni
vyrobku. Pravidelné& kontrolujte
$roubové spoje.



Montaz

Pro montdz vyrobku budete potfe-
bovat $estihranny kli¢ (12), ktery je
souldsti obsahu baleni, a nasleduijici
ndradi, které neni sou&ésti obsahu
baleni: vhodnou vrtagku, méfici pés-
mo, Sroubovdk a kfiZovy $roubovék.
Upozornéni: Montéz vyrobku
musi provést kvalifikovany pracovnik
nebo osoba s pozadovanymi odbor-
nymi znalostmi. Z ddvodu hroziciho
nebezpedi pddu zaijistéte dostateé-
né jisténi pomoci popruhd.
Dulezité: Montdz vyrobku by méla
byt vzhledem k velikosti provedena
nejméné dvéma osobami.
Upozornéni: Vyrobek mizete
namontovat na strop nebo na sténu.
Pro montdZ pouzijte pouze vhodny
montdZni materidl.

Upozornéni: Informujte se ve spe-
cializovaném obchodé& na montdzni
materidl (hmozdinky a $rouby), ktery
by byl vhodny pro vasi zed.

Montaz na strop

1. Oba drzdky (3) namontujte
pomoci hmozdinek (13), podlo-
zek (6) a ndsténnych $roubd (14)
ve vzddlenosti 1200-1300 mm
na strop (obr. B).

2. Kazetu s markyzou (1) zavéste
do drzdkd (3) a zafixujte ji s po-
moci &tyF &ervikd (8) (obr. C).

Montaz na sténu

1. Drzdky (3) nasroubuijte na profily
k n&sténnému drzdku (4) (obr. D).

2. Oba profily k nésténnému drzé-
ku (4) namontujte pomoci hmozdi-
nek (13), podlozek (6) a ndstén-
nych $roubd (14) ve vzddlenosti
1200-1300 mm na sténu.

3.Kazetu s markyzou (1) zavéste
do drzdkd (3) a zafixujte ji s po-
moci &tyf cervikd (8) (obr. E).

Montaz hacko
Pro montdz hagko (5) pouzijte pfilo-

zené $rouby (10) a hmozdinky (11)
(obr. F).

Upozornéni: Pokud to montdZni
plocha vyZaduje, pouzijte pfipadné
jiné hmozdinky a $rouby.

Pouziti (obr. G)

1. Kliku k markyze (2) zavéste
do kazety s markyzou (1).
2. Pro otevirdni nebo zaviréni vyrob-
ku otééejte klikou k markyze (2).
Upozornéni: Otevieny vyrobek
pfi kazdém pouziti zajistéte, priéemz
oba pésky (1a) zafixujete na hag-
cich (5).
Dulezité: Pfed prvnim pouzitim
zkontrolujte, zda jsou pésky (1a)
upevnéné v ockdch dle zobrazeni.
3. Kliku k markyze (2) po kazdém
pouZiti odstrarite a bezpeéné
ulozte.

Cisténi

Cistéte pouze vodou a ndsledné

offete do sucha hadfikem.

DULEZITE! K &i&t&ni nikdy nepouzivej-

te agresivni istici prostfedky.

Vyrobek nechte uschnout v otevie-

ném stavu.

Udrzba

* Pravidelné kontrolujte, zda vyro-
bek nevykazuje zndmky opote-
beni nebo poskozeni. Zaijistite tak
jeho bezpecné pouzivdni.

Pokud zjistite poskozeni, nechte jej
opravit v odborné firmé. Markyzy,
které je potieba opravit, se nesmi
pouzivat.

* PouZijte jen vyrobcem schvélené
ndhradni dily.Demontdzi a likvido-
ci povéfte odbornou firmu.

* Listi a jind cizi télesa lezici na plat-
né markyzy nebo na kazeté
markyzy ihned odstrafite. Vzniké
nebezpedi poskozeni nebo zficeni
markyzy.

Pokyny k likvidaci
& Vyrobek a obalové materidly
likvidujte podle aktudlnich
mistnich pfedpist. Uchovévej-
te obalové materidly (jako napt.
féliové sacky) nedostupné pro déti.

O moznostech likvidace vyslouzZi-
lého vyrobku se informujte u Vasi
obecni nebo méstské spravy. Vyro-
bek a obaly likvidujte ekologicky.
/\. Recyklaéni kéd slouZi ke
L’; znadeni rznych materidld pro
proces opétovného zhodnoce-
ni (recyklace). Kéd sestdvé ze
symbolu recyklace, ktery ma odré-
Zet proces zhodnoceni, a &isla, které
oznaduje materidl.

Pokyny k zaruce a
priubéhu sluzby

Vyrobek byl vyroben s velkou

pédi a za stalé kontroly. DELTA-
SPORT HANDELSKONTOR GmbH
poskytuje koncovym privatnim
zdkaznikdm na tento vyrobek

tfi roky zéruky od data ndkupu
(zdruéni |hita) podle nasleduijici
ustanoveni. Zaruka se tyka

pouze vad materidlu a zévad ve
zpracovéni. Zaruka se nevztahuje
na dily, které podléhaji béznému
opotiebeni, a proto je tfeba je
povazovat za opotfebitelné dily
(napf. baterie), ani na kiehké dily,
jako jsou vypinace nebo dily ze
skla.

Ndroky z této zdaruky jsou
vylouéeny, pokud vyrobek byl
pouzivén neodborné nebo
nedovolenym zpUsobem nebo nikoli
v rdmci stanoveného G&elu uréeni
nebo pfedpokladaného rozsahu
pouzivani nebo nebyla dodrZena
zaddni v ndvodu k obsluze, ledaze
by koncovy zékaznik prokdazal,

Ze existuje vada materidlu nebo
doslo k chybé ve zpracovéni,

které nevyplyvaji z nékteré vyse
uvedenych okolnosti.

Ndroky ze zdruky |ze uplatnit
pouze v rdmci zdruéni hity po
predloZeni origindlniho pokladniho
dokladu. Proto si prosim uschoveijte
originél pokladniho dokladu. Doba
zaruky se neprodluZuje pfipadnymi
opravami na zdkladé zaruky,
zdkonné zéruky nebo kulance.
Totéz plati také pro vyménéné a
opravené dily.
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Pi reklamacich se prosim obraceijte
na nize uvedenou horkou linku
servisu nebo se s ndmi spojte
e-mailem. Pokud se vyskytne pfipad
reklamace, vyrobek Vém - dle
nasi volby - bezplatné opravime,
vyménime nebo Vém vrétime

kupni cenu. Dalsi prava ze zdruky
nevznikaji.

Vase zdkonnd prdva, zejména
ndroky na zaijidténi zaruky vidi
konkrétnimu prodeici, nejsou touto
zdarukou omezena.

IAN: 509254 _2507
@ Servis Cesko

Tel.: 800 143 873
E-Mail: deltasport@lidl.cz



BlahozZeldme!
Svojim nékupom ste sa rozhodli
pre kvalitny vyrobok. Pred prvym
pouZitim sa s vyrobkom dékladne
obozndmte.

Pozorne si precitajte
[ ]tento montazny navod
a bezpecnostné pokyny.
Vyrobok pouzivajte len uvedenym
spdsobom a na uvedeny Gcel. Tento
montdzny ndvod si dobre uschovaj-
te. Pri odovzddvani vyrobku tretej
osobe odovzdaijte s vyrobkom aj
vietky podklady.

Rozsah dodavky
(obr. A)

1 x box markizy (1)

1 x kluka markizy (2)

2 x drziak (3)

2 x profil drziaka na stenu (4)

2 x hék (5)

24 x podlozka (6)

8 x skrutkovd matica (7)

4 x z4vrind skrutka (8)

8 x skrutka (9)

4 x skrutka na upevnenie na hdku (10)

4 x rozperka na upevnenie na
haku (11)

1 x 3esthranny kl'6¢ (12)

8 x rozperka (13)

8 x skrutka do steny (14)

1 x monté&zny ndvod

Technické udaje

Rozmery:

Box: 150 x 8,4 x 8,4 cm (S x V x H)
Létka markizy: 140 x 250 cm (S x V)
Materidl latky markizy: polyester,
ochranny faktor (UPF) 50+
Vyrobok zodpovedd odporu vodi
ndporu vetra: trieda O (rychlost
vetra < 20 km/h).

Vyrobok sa nesmie z bezpeénost-
nych dévodov pouzZivaf pri vyssich
rychlostiach vetra > 20 km/hl!

c € Spoloénost Delta-Sport Han-

delskontor GmbH tymto
vyhlasuje, Ze tento vyrobok je
v stlade s nasledujicimi zékladnymi
poziadavkami a ostatnymi prislugny-
mi ustanoveniami:
Nariadenie o stavebnych vyrobkoch
(EU) ¢. 305/2011

Ddatum vyroby
(mesiac/rok): 10/2025

Urcené pouzitie
Vyrobok je uréeny ako ochrana
pred sinkom do vonkajsich priesto-
rov, napr. na balkén alebo terasu
a bol zhotoveny na sikromné
pouzitie.
Nie je uréeny na trvalé pouZivanie
vo vonkaij$om prostredi, pretoze je
iba podmienene odolny vodi pove-
ternostnym vplyvom.
Vyrobok nie je uréeny na komeréné
pouzitie.

Bezpecnostné pokyny
[m] Pred pouzivanim vyrobku je

potrebné si preéitaf montézny
névod.

/\ Nebezpedenstvo

ohrozenia zivota!

* Nikdy nenechdvaite deti bez
dozoru s obalovym materidlom.
Hrozi nebezpeéenstvo udusenia.

* Upozornenie! Nebezpedenstvo
uskrtenia popruhmi. Nenechaijte
deti hrat sa bez dozoru s vyrob-
kom!

* Najvyssie zataZenie nevysivatel-
nych &asti markizy nesmie presiah-
nut 15 kg!

* MontdZ vyrobku musi vykonat iba
odborny persondl alebo oso-
ba, ktord disponuje potrebnymi
odbornymi znalosfami. Z dévodu
existujiceho rizika p&du je potreb-
né zabezpedit dostatoéné istenie
pomocou popruhov.

* Vyrobok nie je preliezaéka ani né-
stroj na hranie! Zabezpeéte, aby
sa na vyrobok nedplhali Ziadne
osoby, predovietkym deti.

/\ Nebezpeéenstvo

poranenia!
* Vyrobok sa smie pouzivaf iba pod
dozorom dospelej osoby a nikdy
nie na hranie.
Pred pouzitim vyrobku sa pre-
svedcte o sprdvnej stabilite.
V blizkosti markizy sa nesmi na-

ché&dzat Ziadne grily, vykurovacie
telesd alebo otvoreny oher.

Pred kazdym pouzitim skontrolujte,
Ci vietky diely boli odborne na-
montované. Nesprdvne vykonané

montdZ méze ovplyvnif bezped-
nost a funk&nosf.
Vyrobok sa nesmie pouZivat za

nepriaznivych poveternostnych
podmienok, ako su silny vietor,
dazd alebo sneh.

Pri nepriaznivych poveternostnych
podmienkach vyrobok zasufite!

Zasunutie markizy pri oéakévanej
rychlosti vetra viac ako 20 km/h
(mierny vénok, mierny vietor.
Vietor hybe vetvami a ten3imi ko-
nérmi, dviha prach a volné kdsky
papiera).

Vyrobok v Ziadnom pripade
nepouzivaijte ako ochranu pred
necasom.

Otvoreny vyrobok zaistite vZdy
tak, ze oba popruhy zafixujete na
hak.

* Pri zasGvani a vystvani markizy
bud'te opatrni, aby ste zabrénili
poraneniam a pomliazdenindm.
Vyrobok poskytuje ochranu pred

priamym slneénym Ziarenim v ex-
teriéri. Z dévodu odrdZajiceho

sa UV Ziarenia nesmiete vynechaf
primerané ochranné opalovacie
prostriedky.

Pred kazdym pouzitim skontroluite,
&i vyrobok nie je poskodeny alebo
opotrebovany. Pravidelne kontro-
lujte pevné dotiahnutie vietkych
skrutkovych spojov! Vyrobok sa

smie pouZivat len v bezchybnom
stavel
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* Nepreberdme Ziadnu zéruku za

nehody, ku ktorym déjde v désled-

ku nedodrzania vy3sie uvedenych
bezpecnostnych pokynov alebo
neodbornou manipuléciou.

/\ Zabranenie vecnym

skodam!

* Pravidelne kontrolujte, &i vyrobok
nema viditelné stopy opotrebo-
vania a poskodenia. Pravidelne
kontrolujte skrutkové spoje.

Montaz

Na montdz vyrobku potrebuite
dodany 3esthranny kl'6é (12), ako
aj nasledujice ndradie, ktoré nie je
v rozsahu dodédvky: vhodnu vitaé-
ku, meracie pdsmo, kl'6¢ na skrutky
a krizovy skrutkovaé.
Upozornenie: Montéz vyrobku
musi vykonat odborny persondl
alebo osoba, ktord disponuje
potrebnymi odbornymi znalostami.
Z dévodu existujiceho rizika pddu
je potrebné zabezpedit dostatoéné
istenie pomocou popruhov.
Délezité: Montdz vyrobku by mali
z dévodu jeho velkosti vykonaf
najmenej dve osoby.
Upozornenie: Vyrobok mézete
namontovat na strop alebo na
stenu.

Pri montéZi pouzivaite len vhodny
montdzny materidl.
Upozornenie: V $pecializovanom
obchode sa informujte o montdz-
nych materidloch (rozperky a skrut-
ky), ktoré je potrebné pouzif pri
vasich murdrskych précach.

Montaz na strop

1. Pomocou rozperiek (13), pod-
loZiek (6) a skrutiek do ste-
ny (14) namontujte na strop
oba drziaky (3) vo vzdialenosti
1 200 - 1 300 mm (obr. B).
2.Box markizy (1) zaveste do
drziakov (3) a zafixujte ho tyrmi
zA&vrtnymi skrutkami (8) (obr. C).
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Montdaz na stenu

1. Zaskrutkujte drziaky (3) do profi-
lov drZiaka na stenu (4) (obr. D).

2.Pomocou rozperiek (13), podlo-
ziek (6) a skrutiek do steny (14)
namontuijte na stenu oba profily
drziaka na stenu (4) vo vzdiale-
nosti 1 200 - 1 300 mm.

3.Box markizy (1) zaveste do
drziakov (3) a zafixujte ho Styrmi
zAavrinymi skrutkami (8) (obr. E).

Montaz hakov

Na montdz hékov (5) pouZzite prilo-
zené skrutky (10) a rozperky (11)
(obr. F).

Upozornenie: V pripade potreby
pouZite iné rozperky a skrutky, ak si
to montdzna plocha vyZaduije.

Pouzitie (obr. G)

1. Kl'uku markizy (2) zaveste do
boxu markizy (1).

2. Klukou markizy (2) oté&aijte tak,
aby ste vyrobok otvorili alebo
zatvorili.

Upozornenie: Otvoreny vyrobok

zaistite pri kaZdom pouZiti tak, Ze oba

popruhy (1a) zafixujete na hdk (5).

Délezité: Pred prvym pouZitim skon-

trolujte, & sG popruhy (1a) pripevne-

né na okdch tak, ako je zobrazené.

3. Po kazdom pouZiti odstrérite
kl'uku markizy (2) a odloZte ju na
bezpedéné miesto.

Cistenie

Cistite iba vodou a nésledne utrite

dosucha é&istiacou handrickou.

DOLEZITE! Vyrobok nikdy necistite

ostrymi &istiacimi prostriedkami.

Vyrobok nechaijte vyschnif otvoreny.

Udriba

* Pravidelne kontrolujte, &i vyrobok
nemé& zndmky opotrebovania
alebo poskodenia, aby ste zaruéili
jeho bezpelné pouZivanie.
Ak zistite nejaké poskodenie,
opravou poverte vhodni $peciali-
zovanu spoloénost. Markizy, ktoré
si vyzaduju opravu, sa nesmd
pouzivaf.

* Pouzivaite len ndhradné diely, kto-
ré schvdlil vyrobca.Demontézou
a znedkodnenim poverte vhodnd
$pecializovany spoloénost.

* Listie a iné cudzie predmety leZia-
ce na latke markizy alebo na boxe
markizy treba okamzite odstranit.
Hrozi nebezpeéenstvo poskodenia
alebo padu markizy.

Pokyny k likvidacii
& Vyrobok a obalovy materidl
zlikvidujte podl'a aktuélnych
miestnych predpisov. Obalovy
materidl (ako napr. féliové vreckd)
uschovaijte mimo dosahu deti. Dal3ie
informdcie o moznostiach likvidacie
zastaraného vyrobku dostanete na
svojej obecnej alebo mestskej
sprave. Vyrobok a obal zlikvidujte
ekologicky.
/N, Recyklaény kéd slizi na
Lx oznadenie réznych materidlov
za (¢elom vrétenia do kolobe-
hu opétovného pouZivania (recyklé-
cia). Kéd pozostéva z recyklaéného
symbolu pre zobrazenie kolobehu
opdtovného pouzivania a &isla,
ktoré oznaéuje materidl.

Pokyny k zaruke a
priebehu servisu

Vyrobok bol vyrobeny velmi starost-
livo a pod stélou kontrolou. Na ten-
to vyrobok poskytuje DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH stkrom-
nym koncovym uZivatelom trojroénd
zaruku odo dia kipy (zdruénd leho-
ta) po splneni nasledovnych pod-
mienok. Zdruka plati len na chyby
materidlu a spracovania. Zdaruka sa
nevzfahuje na diely, ktoré podlieha-
j0 beznému opotrebovaniu a preto
sa povazujl za diely podliehajice
opotrebovaniu (napr. batérie) alebo
krehké diely, ako so spinace alebo
diely vyrobené zo skla.



Néroky z tejto z&ruky zanikajd, ked
sa vyrobok pouzival neodborne
alebo nesprdvne, mimo uréenia na
pouZivanie alebo uréeného rozsahu
pouzZivania alebo neboli dodrzané
pokyny ndvodu na obsluhu, s vynim-
kou, Ze koncovy uzivatel preukdze,
ze ide o chybu materidlu alebo
spracovania, ktord nebola spéso-
bend niektorou z hore uvedenych
okolnosti.

Zé&ruku je mozné uplatnit len po-
as zdruénej lehoty po predlozeni
origindlu pokladni¢ného dokladu.
Origindl pokladniéného dokladu
preto prosim uschovajte. Z&ruéné
doba sa kvéli pripadnym zéruénym
opravém, zdkonnej zaruke alebo
ako obchodné gesto nepred|zuje.
Plati to aj pre vymenené a opravené
diely.

Pri reklamdcidch sa prosim najskér
obrétte na dole uvedent Servi-
ce-Hotline alebo sa s nami spojte
prostrednictvom e-mailu. Ak sa
jednd o zdruény pripad, vyrobok

- podla nasej volby - bezplatne
opravime, vymenime alebo vrétime
kipnu cenu. Dalsie prava zo zdruky
nevyplyvaju.

Vase zdkonné préva, hlavne néroky
na zéruéné plnenie vodli prislusnému
predajcovi, nie si touto zdrukou
obmedzené.

[AN: 509254_2507

GO Servis Slovensko
Tel.: 0850 232001
E-Mail: deltasport@lidl.sk
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Cestitamol
Ovom kupnjom odludili ste se za
visokokvalitetan proizvod. Upo-
znaijte se s proizvodom prije prve
upotrebe.
[ ] Stoga patzljivo procitajte
sliedeée upute za sastav-
ljanje i sigurnosne napo-
mene.
Koristite se proizvodom samo na
nadin kako je ovdije opisano i u
navedene svrhe. Dobro Cuvajte ove
upute za sastavljanje. Ako proizvod
predajete drugim osobama, svakako
im predaite i svu dokumentaciju.

Opseg isporuke (sl. A)

1 x kaseta tende (1)

1 x ru¢ka tende (2)

2 x drzaé (3)

2 x profil drzaéa za zid (4)

2 x kuka (5)

24 x podlozna plocica (6)

8 x vij¢ana matica (7)

4 x vijok bez glave (8)

8 x vijak (9)

4 x vijak za priévricivanje kuke (10)
4 x tipla za pri¢vriéivanje kuke (11)
1 x $esterokutni kljué (12)

8 x tipla (13)

8 x zidni vijak (14)

1 x upute za sastavljanje

Tehnicki podaci

Dimenzije:

Kaseta: 150 x 8,4 x 8,4 cm

(§xvxd)

Tkanina tende:

140 x 250 cm (3 x v)

Materijal tkanine tende:

Poliester, zastitni faktor (UPF) 50+

Proizvod odgovara sliedeéoj otpor-

nosti na optereéenije vijetra: razred O

(brzina vijetra < 20 km/h).

|z sigurnosnih razloga proizvod se

ne smije upotrebljavati pri vedim

brzinama vjetra od 20 km/h!

c € Tvrtka Delta-Sport Handel-
skontor GmbH ovime izjavlju-

je da ovaj proizvod odgovara

sliedeéim osnovnim zahtjevima i

ostalim primjenjivim odredbama:
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Uredba o gradevinskim proizvodi-

ma (EU) br. 305/2011

Datum proizvodnje
(v\'\l_ (mjesec/godina): 10/2025
Namjenska upotreba
Proizvod je predviden za zastitu od
sunca na otvorenom, npr. na balko-
nu ili terasi, i za privatnu upotrebu.
Nije predviden za dugotrajno kori-
Stenje na otvorenom jer je otporan
samo na odredene vremenske
uvjete.
Proizvod nije namijenjen za komerci-
jalnu upotrebu.

Sigurnosne napomene
[ ] Prije koristenja proizvodom

moraju se procitati upute za
sastavljanje.

/\ Opasnost po zivot!

* Nikada ne ostavljajte djecu bez
nadzora u blizini ambalaznog
materijala. Postoji opasnost od
davljenja.

* Upozorenje! Opasnost od gusenja
remenjem. Ne ostavljajte djecu s
proizvodom bez nadzoral

* Maksimalno optereéenie dijelova
tende koji se ne uvlage ne smije
biti veée od 15 kg!

* Montazu proizvoda mora izvesti
kvalificirano osoblje ili osoba s
potrebnim struénim znanjem. Zbog
opasnosti od pada, potrebno je
osigurati dovoljnu sigurnost poja-
som.

* Proizvod nije namijenjen za pe-
njanije ni igrul Pobrinite se da se
osobe, pogotovo djeca, ne penju
na proizvod.

/\ Opasnost od ozljeda!

* Proizvod treba upotrebljavati
samo pod nadzorom odrasle oso-
be i nije namijenjen za igru.

* Prije upotrebe proizvoda osiguraj-
te potrebnu stabilnost.

* Tendu nemoijte drZati u blizini plame-
na, rostilja ili vanjskih grijalica

* Prije svake upotrebe provijerite jesu
li svi dijelovi pravilno montirani.
Neispravno provedena montaZa
moze ugroziti sigurnost i funkcio-
nalnost.

Proizvod se ne smije upotrebljo-
vati pri nepovoljnim vremenskim
uvjetima kao $to su jak vjetar, kisa
ili snijeg.

* Uvucite proizvod u sluéaju logih
vremenskih uvijetal

Uvlaéenie tende pri o&ekivanoj
brzini vietra veéoj od 20 km/h
(umjeren povjetarac, umjeren vije-
tar. Vjetar pomice grancice i tanje
grane, podiZe prasinu i nepricvr-
§éeni papir).

Proizvod niposto nemojte upotre-
bliavati kao zadtitu od nevremena.
* Otvoreni proizvod uvijek uévrstite
fiksiranjem oba remena na kuke.
Budite oprezni pri izvlaceniju i
uvlaéenju tende kako biste izbjegli
ozliede i modrice.

Proizvod pruza zastitu od izrav-
nog suncevog zracenja na otvo-
renom. Zbog reflektirajuéeg UV
zra&enja neophodno je koristiti
odgovarajuée kreme za sunéanje.
Prije svake upotrebe provijerite je
li proizvod osteéen ili istroden. Re-
dovito provjeravaite pri¢vriéenost
svih vijéanih spojeval Proizvod se
smije upotrebljavati samo u bespri-
jekornom stanjul

Ne odgovaramo za nesreée
nastale zbog nepridrzavanja gore
navedenih sigurnosnih napomena
ili zbog nepropisnog rukovania.

/\ 1zbjegavanje
(X] bd I
materijalne stete!

* Redovito provjeravajte ima li na
proizvodu vidljivih tragova troge-
nja i ostecenja. Redovito provijera-
vajte vijcane spojeve.

Montaza

Za montaZu proizvoda trebate
isporueni esterokutni kljué (12)

i sliedede alate koji se ne nalaze

u opsegu isporuke: odgovarajuéu
busilicu, metar, klju¢ i krizni odvijal.



Upozorenje: montaZu proizvoda
mora izvesti kvalificirano osoblje ili
osoba s potrebnim stru¢nim zna-
njem. Zbog opasnosti od pada,
potrebno je osigurati dovoljnu sigur-
nost pojasom.

Vazno: zbog veli¢ine proizvoda
za njegovu su montazu potrebne
najmanie dvije osobe.
Napomena: proizvod moZete
postaviti na strop ili na zid.

Za montazu upotrebljavajte samo
odgovarajuéi materijal za montazu.
Napomena: u specijaliziranoj pro-
davaonici raspitajte se o prikladnim
materijalima za montaZzu (tiplama i
vijcima) za radove na zidu.

Montaza na strop

1. Postavite dva drzaca (3) pomodu
tipli (13), podloZnih plocica (6) i
zidnih vijaka (14) na udaljenosti
od 1200 - 1300 mm na strop
(sl. B).

2. Obijesite kasetu tende (1) na
drzaée (3) i pricvrstite je pomodu

Cetiri vijka (8) (sl. C).

Montaza na zid

1. Vijcima priévrstite drzace (3) na
profile drzaca za zid (4) (sl. D).

2. Postavite dva profila drzaga
za zid (4) pomodu tipli (13),
podloznih plogica (6) i zidnih
vijaka (14) na udaljenosti od
1200 - 1300 mm na zid.

3. Obijesite kasetu tende (1) na
drzade (3) i pricvrstite je pomodu
Cetiri vijka (8) (sl. E).

Montaza kuka

Za montazu kuka (5) upotrijebite pri-
loZene vijke (10) i tiple (11) (sl. F).
Napomena: ovisno o povrsini

za montaZu po potrebi upotrijebite
druge tiple i vijke.

Upotreba (sl. G)

1. Zakvagite ru¢ku tende (2) za
kasetu tende (1).

2. Za otvaranie i zatvaranje proizvo-
da okredite ru¢ku tende (2).

Upozorenije: otvoreni proizvod pri

svakoj upotrebi uévrstite fiksiranjem

oba remena (1a) na kuke (5).

Vazno: prije prve upotrebe provje-

rite jesu li remeni (1a) priévriéeni na

usicama kao na slici.

3. Skinite ru¢ku tende (2) nakon
svake upotrebe i Euvaite je na
sigurnom mjestu.

Ciscenje

Cistite samo vodom i na kraju osusi-
te krpom za é&iscenje.

VAZNO! Proizvod nikad nemoijte
Cistiti jokim sredstvima za &iséenje.
Pustite proizvod otvoren da se osusi.

Odrzavanje

* Redovito provjeravaite ima i
znakova tro$enja ili o3teéenja na
proizvodu kako biste osigurali
sigurnu i bezopasnu uporabu.
Ako otkrijete bilo kakvo osteéenie,
popravak povijerite odgovarajuéoj
struénoj tvrtki. Tende koje treba po-
praviti ne smiju se upotrebljavati.

* Koristite samo zamjenske dijelove
koje je odobrio proizvodaé. Za
demontaZu i odlaganie treba
angazirati odgovarajudu struénu
tvrtku.

* S tkanine tende ili kasete ili iz
potrebno je odmah uklanjati lisée i
druga strana tijela. Postoji opasnost
od oétecenja ili pada tende.

Uputa za zbrinjavanje

N Zbrinite proizvod i ambalazZne
%n materijale u skladu s vaZedim

lokalnim propisima. Cuvaite
ambalazni materijal (kao $to su npr.
folijske vreéice) izvan dohvata
djece. Za vise informacija o zbrinjo-
vanju istrodenog proizvoda obratite
se svojoj opdinskoj ili gradskoj
upravi. Zbrinite proizvod i ambalazu
ekoloski.

/\. Kod za reciklazu sluzZi za
L’;;:) ozna&avanije raznih materijala
radi njihova vraéanja u kruzni
tok za ponovno koristenje (reciklira-
nje). Kod se sastoji od simbola za
kruzni tok koristenja te broja koji
oznacava materijal.

Napomene vezane
za garanciju i usluge
servisa

Proizvod je proizveden s velikom
paznjom i pod stalnom kontrolom.
Tvrtka DELTA-SPORT HANDELS-
KONTOR GmbH privatnim krajnjim
kupcima na ovaj proizvod daje
trogodi$nju garanciju od datuma
kupovine (garancijsko razdoblje) u
skladu s sljedeéim odredbama. Ga-
rancija se odnosi samo na greske u
materijalu i obradi. Garancija se ne
odnosi na dijelove koji su podlozni
vobi¢ajenom habanju te se stoga
moraju smatrati potro$enim dijelo-
vima (npr. baterije), niti na lomljive
dijelove poput sklopki ili dijelova
koji su izradeni od stakla.

Zahtjevi iz ove garancije su iskljuce-
ni ako je proizvod koristen nepropi-
sno ili nepravilno ili ako nije koristen
u okviru predvidene namjene ili
predvidenog opsega uporabe ili
ako se nisu postivale odredbe iz
uputa za uporabu, osim ako krajniji
kupac mozZe dokazati da se radi o
greski u materijalu ili obradi koji se
ne temelji na nekoj od gore spome-
nutih okolnosti.

Zahtjevi iz garancije mogu se ostva-
riti samo unutar garancijskog roka
uz predoéenje izvornog racuna.
Cuvoi’re stoga izvorni racun. Ga-
rancijski rok se na¢elno ne produ-
Zuje uslijed eventualnih popravaka
na temelju garancije, zakonskog
jamstva ili kulancije. To se takoder
odnosi i na zamijenjene i popravlje-
ne dijelove.
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U sluéaju bilo kakvih prituzbi, moli-
mo kontaktirajte prvo nize navedeni
servisni telefon ili nas kontaktirajte
putem e-poste. Ako se radi o garan-
cijskom sluéaju, mi éemo proizvod -
po nadem izboru - besplatno popra-

viti ili zamijeniti ili éemo vam vratiti
kupoprodajnu cijenu. Druga prava
na temelju garancije ne postoje.
Ovom garancijom nisu ograni¢ena
va$a zakonska prava, posebno
jamstveni zahtjevi prema doti¢nom
prodavatelju.

(1) U sluéaju manjeg popravka
jamstveni rok se produljuje onoliko
koliko je kupac bio lisen uporabe
stvari.

(2) Medutim, kad je zbog neisprav-
nosti stvari izvrena njezina zamjena
ili njezin bitni popravak, jamstveni
rok podinje teci ponovno od zamje-
ne, odnosno od vracanja popravlje-
ne stvari.

(3) Ako je zamijenjen ili bitno
popravljen samo neki dio stvari,
jamstveni rok podinje teci ponovno
samo za taj dio.

[AN: 509254_2507

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 777 999
E-Mail: deltasport@lidl.hr
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Srdaéno &estitamol!
Ovom kupovinom ste se odludili za
kvalitetan proizvod. Upoznaijte se sa
proizvodom pre nego 3to pocnete
da ga koristite.
[ ] U tu svrhu patzljivo
procitajte sledece
uputstvo za montazu i
bezbednosne napomene.
Proizvod koristiti samo na opisani
nadin i za navedenu oblast primene.
Sacduvaijte ovo uputstvo za montazu.
Kada proizvod predajete tre¢em
licu, priloZite i svu dokumentaciju.

Obim isporuke (sl. A)

1 x kaseta za tendu (1)

1 x ruéica za tendu (2)

2 x drzaé (3)

2 x profil zidnog nosaéa (4)

2 x kuka (5)

24 x podloska (6)

8 x navrtka (7)

4 x zavrtanj bez glave (8)

8 x zavrtanj (9)

4 x zavrtanj za priévrdéivanje
kuke (10)

4 x tipla za pri¢vrdéivanje kuke (11)

1 x Sestougaoni klju¢ (12)

8 x tipla (13)

8 x zavrtanj za zid (14)

1 x uputstvo za montazu

Tehnicki podaci
Dimenzije:

Kaseta: 150 x 8,4 x 8,4 cm
(SxVxD)

Tkanina za tendu:

140 x 250 cm (Sx V)

Materijal tkanine za tendu:
Poliester, zastitni faktor (UPF) 50+
Proizvod odgovara otpornosti na
opterecenja vetra: klasa O (brzina
vetra <20 km/h).

|z bezbednosnih razloga, proizvod
ne sme da se koristi pri vedim
brzinama vetra > 20 km/hl

c € Ovim Delta-Sport
Handelskontor GmbH
izjavljuje da je ovaj proizvod
usagladen za sledeéim osnovnim
zahtevima i drugim relevantnim
odredbama:
Uredba o gradevinskim
proizvodima (EU) Nr. 305/2011

A Srpski znak o usaglaenosti

AA

Datum proizvodnje

(mesec/godina): 10/2025

Namenska upotreba

Proizvod je namenjen kao zastita od
sunca na otvorenom prostoru npr.
na balkonu ili terasi i projektova je i
proizveden za upotrebu u privatne
svrhe.

Nije namenjen za stalnu upotrebu
na otvorenom prostory, jer je

samo delimiéno otporan na
vremenske uslove. Ovaj proizvod
nije predviden za komercijalnu
upotrebu.

Bezbednosne
napomene
@ Uputstvo za montazu mora da

se procita pre upotrebe
proizvoda.

/\ Opasnost po Zivot!

* Decu nikada ne ostavljajte
bez nadzora sa ambalaznim
materijalom. Postoji opasnost od
gusenja.

* Paznjal Opasnost od davljenja
od traka. Ne ostavljajte decu sa
proizvodom bez nadzoral

* Maksimalno optereéenije
nepomiénih delova tende ne sme
da prekoraédi 15 kg!

* MontazZu proizvoda mora da
izvri struéno osoblje ili osoba
sa potrebnim struénim znanjem.
Zbog opasnosti od pada, mora
da se obezbedi dovoljna sigurnost
kaisevima.

* Proizvod nije uredaj za penjanje
ili igru! Pobrinite se da se osobe,
a posebno deca, ne penju na
proizvod.

/\ Opasnost od

povreda!

* Proizvod se sme upotrebljavati
samo pod nadzorom odraslih i ne
sme se koristiti kao igraéka.

* Pre kori¥éenja proizvoda vodite
raduna o pravilnoj stabilnosti.

* Bez otvorenog plamena, roétilja,
grejada za bastu u blizini tende.

* Pre svake upotrebe proverite da

li su svi delovi pravilno montirani.

Nepravilno izvr§ena montaza

moze ugroziti bezbednost i

funkciju.

Proizvod se ne sme koristiti pod

nepovoljnim vremenskim uslovima,
kao $to su jak vetar, kida ili sneg.
Pri nepovoljnim vremenskim

uslovima uvucite proizvod!
Uvlagenje tende pri ocekivanoj
brzini vetra veéoj od 20 km/h
(umeren povetarac, umeren vetar.
Vetar pomera grandice i tanje
grane, podiZe prasinu i slobodni
papir).

Nikada ne koristite proizvod kao
zastitu od vremenskih nepogoda.
Uvek osigurate otvoreni proizvod,
tako 3to éete fiksirati obe trake na
kuke.

Budite oprezni pri izvlageniju i
uvladenju tende da biste izbegli
povrede i prignjecenja.

Proizvod pruza zadtitu od
direkine sunéeve svetlosti na
otvorenom. Zbog reflektujuéeg UV
zralenja ne sme da se izostavi
odgovarajuéa krema za sunéanje.
Pre svake upotrebe proverite da li
je proizvod osteéen ili pohaban.
Redovno proveravajte uévriéenost

svih spojeva sa zavrtnjimal
Proizvod smete da koristite samo
ako je u besprekornom stanju!
Ne snosimo nikakvu odgovornost
za nezgode koje nastanu usled
zanemarivanja gore navedenih
bezbednosnih napomena ili

nepravilnim rukovanjem.

RS 25



/\ Sprecavanje
materijalnih ostec¢enja!
* Redovno proveravaite da li je
proizvod pohaban ili o3teéen.
Redovno proveravaijte zavrtanjske
veze.

Montaza

Za montazu proizvoda potreban
vam je isporuceni Sestougaoni
klju€ (12), kao i sledeéi alati koji
nisu sadrzani u obimu isporuke:
Odgovarajuéa busilica, metar
traka, klju¢ za zavrinje odvijaé sa
krstastom glavom.

Paznja: MontaZu proizvoda mora
da izvr3i struéno osoblje ili osoba
sa potrebnim struénim znanjem.
Zbog opasnosti od pada, mora
da se obezbedi dovoljna sigurnost
kaisevima.

Vazno: MontaZzu proizvoda bi
zbog veli¢ine trebalo da obave
najmanie dve osobe.
Napomena: Proizvod moZete da
montirate na plafon ili na zid.

Za montazu koristite samo
odgovarajuéi montazni materijal.
Napomena: Za odgovarajudi
montaZni materijal (tiple i zavrnje)
za vas zid raspitaijte se kod
specijalizovanog prodavca.

Montaza na plafonu

1. Montirajte dva drzada (3) sa
tiplama (13), podloskama (6)
i zavrtnjima za zid (14) na
rastojanju od 1200-1300 mm
na plafon (sl. B).

2. Okadite kasetu za tendu (1) u
drzace (3) i fiksirajte je pomodu
Cetiri zavrinja bez glave (8)

(sl. C).

Montaza na zidu

1. Zasrafite drza&e (3) na profile
zidnih nosaéa (4) (sl. D).

2. Montirajte oba profila zidnih
nosaca (4) sa tiplama (13),
podloskama (6) i zavrtnjima za
zid (14) na rastojanju od 1200-
1300 mm na plafon.
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3. Okacite kasetu za tendu (1) u
drzaée (3) i fiksirajte je pomodu
Cetiri zavrinja bez glave (8)

(sl. E).

Montaza kuka

Za montazu kuka (5) koristite
priloZene zavrtnje (10) i tiple (11)
(sl. F).

Napomena: Po potrebi koristite
druge tiple i zavrinje kada to
zahteva montaZna povrsina.

Upotreba (sl. G)

1. Okadite ruéicu za tendu (2) u
kasetu za tendu (1).

2. Okrenite rudicu za tendu (2) da
biste proizvod otvorili ili zatvorili.

Paznja: Osigurajte otvoreni

proizvod svaki put kada ga koristite

fiksiranjem obe trake (1a) za

kuke (5).

Vazno: Pre prve upotrebe

proverite da li su trake (1a)

pri¢vri¢ene za uice kao 3to je

prikazano.

3. Skinite rucicu za tendu (2) nakon
svake upotrebe i éuvajte je na
sigurnom mestu.

Cisc¢enje

Cistiti samo vodom, a zatim osusiti
krpom za Ciséenje.

VAZNO! Nikada ne ¢istiti jakim

sredstvima za &iséenije.

Proizvod ostavite otvoren da se susi.

Odrzavanje

* Redovno proveravaite proizvod
na znakove habanija ili odteéenja
kako biste osigurali sigurnu i
bezbednu upotrebu.

Ako otkrijete o3teéenje, angaZujte
odgovarajuéu specijalizovanu
kompaniju da izvr$i popravku.
Tende kojima je potrebna
popravka, ne smeju da se koriste.

* Koristite samo rezervne delove
koje je odobrio proizvodaé. Za
demontaZu i odlaganje mora
da se angaZuje odgovarajuéa
specijalizovana kompanija.

* Listovi i druga strana tela koja
leze na platnu za tendu ili v ili na
kaseti za tendu moraju odmah
da se uklone. Postoji opasnost od
odteéenja ili pada tende.

Napomene u vezi
odlaganja u otpad

e Odlozite artikal i ambalaze u

@ skladu sa vazeéim lokalnim
propisima. DrzZite materijale za

pakovanje (kao 3to su kese od folije)
van domasaja dece.
Za vide informacija o naéinu
odlaganja dotrajalog artikla
obratite se svojoj lokalnoj ili
gradskoj upravi. OdloZite artikal i
pakovanije u skladu s principima za
zastitu Zivotne sredine.

/\. Kod za reciklazu se koristi za
Lzo) oznadavanije razlicitih
materijala za povratak u ciklus
reciklaZe. Kod se sastoji od simbola
za reciklaZu i broja koji identifikuje
materijal.

Napomene za
garanciju i postupak za
servisiranje

Ovaj proizvod proizveden je

pod briznim nadzorom i stalnom
kontrolom. Za ovaj proizvod
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR
GmbH odobrava privatnim krajnjim
korisnicima garanciju od tri godine
od datuma kupovine (garantni rok)
u skladu sa sledeéim odredbama.
Garancija se odnosi samo na
materijalne i obradne greske.
Garancijom nisu obuhvadéeni delovi
koji podlezu standardnom habaniju
i stoga se smatraju potrosnim
delovima (npr. baterije), kao ni
lomljivi delovi kao $to su prekidadi ili
delovi izradeni od stakla.



Prava koja proizlaze iz ove
garanciju gube se ako je predmet
kori$éen nenamenski ili nepravilno i
izvan njegove predvidene namene
ili predvidenog obima upotrebe,
kao i ukoliko se korisnik nije
pridrzavao navoda iz uputstva

za upotrebu izuzev ako krajniji
korisnik dokaZe da postoji greska

u materijalu ili njegovoj obradi
koja ne proizlazi iz gorepomenutih
okolnosti.

Prava koja proizlaze iz garancije
vaze iskljuéivo za period u okviru
garantnog roka uz predoéenije
originalnog raéuna. Zato Vas
molimo da saluvate originalni
raéun. Garantni rok se ne
produzava zbog popravki koje

se vr$e na osnovu garancije,
zakonske garancije ili dobrih
poslovnih obiéaja. To se odnosi i na
zamenjene i popravljene delove.

U sluéaju bilo kakvih prituzbi,
molimo Vas da prvo kontaktirate
niZe navedeni telefon deZurne
servisne sluzbe ili nas kontaktirajte
putem e-poste. U sluéaju prava

na garanciju, mi ¢emo - po nasem
izboru - besplatno popraviti ili
zameniti proizvod ili Vam vratiti
novac prema kupoprodajnoj ceni.
Druga prava nisu obuhvaéena
garancijom.

Ova garancija ne ograni¢ava Vasa
zakonska prava, a narodito ne Vase
pravo na potrazivanje garancije
prema predmetnom prodavcu.

IAN: 509254_2507

Servis Srbija
Tel.. 0800 300 180
E-Mail: deltasport@lidl.rs

Uvozi i stavlja u promet:
Lidl Srbija KD,

Prva juzna radna 3,

22330 Nova Pazova, Republika
Srbija

Tel.: 0800 300 180,

E-Mail: kontakt@lidl.rs

Kako izjaviti reklamaciju?
Molimo Vas:
* da pozovete korisnicki servis:
0800 300 180
* posaljete e-mail na: kontakt@lidl.rs
* posetite najblizu Lidl prodavnicu.
Da bismo osigurali najbrzu
asistenciju, molimo da sacuvate
fiskalni ra¢un i date ga na uvid
prilikom izjavljivanja reklamacije.
Lidl i proizvoda¢ nisu u moguénosti
da garantuju obezbedivanije
servisiranja i dostupnost rezervnih
delova nakon isteka garantog
perioda/perioda saobraznosti.
Ukoliko za tim bude potrebe, putem
nade Sluzbe za potrodace mozete
proveriti dostupnost rezervnih
delova i opcije za popravku. Hvala
na razumevaniju.

RS
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Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima
i obavezama koje proisti¢u iz Zakona o zagtiti
potrodada, a u pogledu ostvarivanja prava iz
garancije.

Ova garancija ni na koji nacin ne utige, niti isklju&uje
prava koja kupac ima u skladu sa vazeéim Zakonom
o zaititi potroaca po osnovu zakonske odgovornosti
prodavca za nesaobraznost robe ugovoru koja traje
2 godine od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu
da kupcima svojih aparata, a pod uslovima
definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

- besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku,
koji bi nastali kod vobiéajene upotrebe ili zbog
gredaka u proizvodnii i materijalu, ili

- zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim
ovom garancijskom izjavom, u sluéaju da opravka
nije moguda, ili

- ako otklanjanje kvara nije moguée, kupac ima
pravo da zahteva od prodavca povrat novea.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok poéinje da vazi od datuma kupovine
proizvoda, odnosno od prijema istog od strane
kupca, a $to se dokazuje fiskalnim ragunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom
od prodajnih objekata Lidl Srbija KD, odnosno
telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem

na kontakte kompanije Lid| Srbija KD, uz dostavu
fiskalnog raguna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi
u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za
upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku,
prodavac ¢e izvriiti otklanjanje kvarova i nedostataka
na proizvodu u roku predvidenom Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obra¢anja prodavcu za tehni¢ku pomo¢,
potrebno je proveriti ispravnost instalacije i ostalih
potrebnih uslova naznaéenih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuée
delove proizvoda koje je preuzeo u trenutku
kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi po&ev od dana kada je roba predata
kupcu, a na osnovu fiskalnog odse&ka. U istom
periodu davalac garancije, odnosno prodavac

je u obavezi da otkloni sve tehni¢ke kvarove bez
naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz aparat nije prilozen fiskalni
ra¢un sa datumom prodaije.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma,
strujnim udarom ili sliénim delovanjem spoljne sile
na sam uredaj (poZzar, poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i oteéenja na uredaiju
posledica delovanja spoljnih uticaja, kao 3to su:
velika vlaga, previsoka i suvise niska temperatura
(pucanije cevi usled smrzavanja, o3teéenja gumenih
delova, rdanie, itd.)

4. Ukoliko proizvod nije korisé¢en u skladu sa
Uputstvom za upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi treée
neovlaiéeno lice.

6. Ukoliko proizvod nije koriséen u skladu sa
namenom.

7. Ukoliko je &id¢enije i odrzavanje uredaja uradeno
protivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod korid¢en u profesionalne svrhe.

Naziv proizvoda: Vertikalna tenda

Model:

Delta-Sport-Nr.: MA-17253

IAN / Serijski broj: IAN: 509254_2507

Proizvodaé:

GERMANY

DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GMBH * Wragekamp 6 * 22397 Hamburg

Davalac garancije- uvoznik:

Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3, 22330 Nova Pazova, Republika Srbija,
Tel.: 0800 300 180, E-Mail: kontakt@lidl.rs

Datum predaije robe potroadu: | datum sa fiskalnog raduna

Uvozi i stavlja u promet:

Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3, 22330 Nova Pazova, Republika Srbija,
Tel.: 0800 300 180, E-Mail: kontakt@lidl.rs




Yecmumku!
Ce ognayuuBme ga kynume ogaudeH
npou3B80og. 3ano3Hajme ce co npo-
u3zBogom npeg ga 20 kopucmume.
[ ] BHumameaHo npouumajme
20 hpupaudukom 3a coc-
maByBatrbe u HANOMeHU 30
6e36egHocm.
Kopucmeme 20 npou3Bogom kako
WMo e ONUWOHO U 30 HoBegeHama
HaMeHd. BHumamenHo uyBajme 20
npupayHukom 3a cocmaByBarse.
Ako npou3Bogom 20 npegageme
HO Mpemo Auye, Co He2o hpegage-
me 2u u cume gokymeHmu.

Oncea Ha ucnhopaka (Ca. A)

1x meHga kacema (1)

1x pauka 30 meHga (2)

2 x gpxkau (3)

2 x npodun 3a MOHMaXka Ha sug (4)

2 x kyka (5)

24 x pamHa waj6Ha (6)

8 x HaBpmka (7)

4 x 308pmka 6e3 2naBa (8)

8 x 3a8pmka (9)

4 x 308pmka 30 npuyBpcmyBame
Ha kyka (10)

4 x munaa 3a npuyBpcmyBake Ha
kyka (11)

1x uméyc kayu (12)

8 x munaa (13)

8 x 3a8pmka 3a sug (14)

1x ynamcmBo 3a ckaonyBarse

TexHuuku nogamoyu

AumeH3uu:

Kacema: 150 x 8,4 x 8,4 cm
(LUxBxA)

MAGMHO HO MeHga:

140 x 250 cm (LU x B)

MamepujaA HO NAOMHO HO MeHgaQ:
Moauecmep, 3awmumeH pakmop
(UPF) 50+

Mpou3Bogom ogzoBapa HO om-
nopHocma 30 onmoBapyBarse npu
Bemep: kaaca O (6p3uHa Ha Bemep
<20 km/h).

Og 6e36egHOCHU hpuyuHU, 080j
npou3Bog He cmee ga ce kopucmu
npu 6p3uHa HO Bemep no2oAema
og >20 km/h!

c € Delta-Sport Handelskontor
GmbH co 0B8a u3jaByBa
geka 08oj npou3Bog e Bo coenac-

HOCM CO CAegHUMe OCHOBHU
6aparba u gpyeume peneBaHmHu
ogpegobu:
PeaynamuBa 3a epagexkHu npou3s-
Bogu (EY) bp. 305/2011
Aamym Ha npou3BogcmBo
(meceu/2oguHa): 10/2025

HameHema ynompe6a

0B80j npou3Bog e npegBugeH kako
wmumHuk 3a coHue 3a HagBo-
pewHu o6aacmu, kako wmo ce
6aAKOHU UAU mepacu u e npou3Be-
geH 3a npuBamHa ynompe6a.

He e HameHem 30 mpajHa ynompe-
60 Ha omBopeHo 6ugejku e camo
geAyMHO omnopeH Ha BpemeHcku
ycAoBu.

Mpou3Bogom He e HOMeHem 30
komepuujarHa ynompe6a.

Be36egHoCcHU ynamcmBa

[m] YnamcmBomo 3a ckaony-

Barbe Mopa ga ce npouuma
npeg ga ce kopucmu hpou3s-
Bogom.

/\ OnacHocm no XkuBom!

* Hukozaw He 2u ocmaBajme
geyama 6e3 HOg30p CO Mame-
pujanom 3a nakyBamse. [locmou
onacHocm og 3agywyBamse.

* BHumaHue! OnacHocm og 3agy-
wyBare og pemeHume. He au
ocmaBajme geuama 6e3 Hag30p
co npou3Bogom!

* MakcumanHomo onmoBapyBare
Ha genoBume wmo He ce u3Bae-
kyBaam og meHgama He cmee ga
HagmuHe 15 kg!

* Moumarkama Ha hpou3Bogom
mMopa ga ja u3Bpwu kBaaudu-
kyBaH nepCoHAA UAU AUUE CO
nompe6HO mexHuuko Nno3Ha-
Bamse. Mopagu pusuk og nagamse,
npou3Bogom Mopa ga ce 06e3-
6egu co peMeH.

» OBoj npou3Bog He e ypeg 30 ka-
uyBame uau ugpamse! Mozpurke-
me ce Ayée, 0CO6eHO geua, ga He
ce kauyBaam Ha npou3Bogom.

/\ OnacHocm og noBpegu!

» OBoj npou3Bog moXke ga ce
kopucmu camo nog Hag30p Ha
Bo3pacHu, a He kako uzpauka.

+ [peg ga 20 kopucmume npo-
u3Bogom, npoBepeme ganu e
CMABUAEH.

» He nocmaByBajme omBopeH
020H, ckapu uau epaguHapcku
2peanku Bo 6AU3UHO HO MeHga-
ma.

+ [peg cekoja ynompeba, npo-
Bepeme gaau cume genoBu ce
NPABUAHO MOHMUPpPAHU. Henpa-
BuaHama moHmadka moXke ga ja
Hapywu 6e36egHocma u pyHk-
YUOHAAHOCMO.

+ [Mpou3Bogom He cmee ga ce ko-
pucmu Bo rnowu BpemeHcku yc-
AoBu kako wmo ce cuneH Bemep,
goXkg UAU CHea.

» BoBaeueme 20 npouzBogom npu
Aowu BpemeHcku ycaoBul!

» BoBreueme ja mengama gokonky
ce ouekyBa 6p3uHa Ha Bemep
noz2onema og 20 km/h (ymepeH
npoBeB, ymepeH Bemep. Beme-
pom 2u gBuku 2paHyubama u
nomeHkume 2paHku, kpeBa npa-
WUHO u Aa6aBa xapmuija).

» He 20 kopucmeme 0B80oj npou3s-
Bog kako 3awmuma og Aowu
BpemeHcku ycnoBu.

» Cekozaw npuuBpcmyBajme 20
omBopeHuom npousBog co ¢pu-
kcupare Ha gBama pemeHu Ha
kykume.

» bugeme BHumamenHu npu
u3B8aekyBare u BoBaekyBare
HO meHgama, 30 ga u36eeHeme
noBpegu u 32meuyBarbe.

+ Mpou3Bogom o6e36egyBa
3awmuma og gupekmHa coH-
yeBa cBemauHa HaO omBopeHo.
Mopagu pepaekmupaHomo YB
3pauere, He mpeba ga ce 3aHe-
mapyBa coogBemHa kpema 3a
COHUQHbE.
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+ MpoBepeme 20 npou3zBogom 3a
3HAUU Ha owmemyBakHse UAu
a6erbe npeg cekoja ynompe6a.
PegoBHo npoBepyBajme ganu
cume 3a8pmku ce uBpcmo 3a-
meaHamu! MNMpou3Bogom moxke
ga ce kopucmu camo 8o coBpuwie-
Ha cocmoj6al

* He ce npudaka HukakBa ogzo-
BopHocm 3a Hecpeku npegu3-
BukaHu og HenouumyBarse Ha
20peHaBegeHume 6e36egHOCHU
ynamcmBa uAu HenpaBuAHO
pakyBamse.

/A WN36eeHyBambe

MamepujaAHa wmemal!
» PegoBHo npoBepyBajme 20 npo-
u3Bogom 3a BugAauBu 3HaYU Ha
abere u owmemyBarse. PegoB-
HO npoBepyBajme 2u 3a8pmku-
me gaAu ce 3a0meaHamul.

Moumaka

3a moHmaxka Ha npou3Bogom ke
Bu 6uge nompebeH uchopayaHu-
om umbéyc kayu (12), kako u caeg-
Hume aramku, kou He ce BkayueHu
Bo oncezom Ha uchopaka: coog-
B8emHa gynuanka, mempo, kayy u
kpcmau wpaduuaep.

BHumaHue: MOHmMaXkama Ha
npou3Bogom Mopa ga ja u3Bpwu
kBanudukyBaH nepCOHAA UAU AUUE
€O hompebHO mexHUuko no3Ha-
Bamse. Mopagu pusuk og nagamse,
npou3Bogom Mopa ga ce o6e36e-
gu CO peMeH.

BakHo: nopagu HezoBama 2one-
MUHd, MOHMaYKama Ha 080j npo-
u38og mpeba ga ja Bpwam Haj-
manky gBe auua.

3a6enewka: moykeme ga 20 MOH-
mupame npou3B8ogom Ha maBa-
HOM UAU Ha sugom.

Kopucmeme camo coogB8emHu
MamepujaAu 3a MOHMaXka.
3a6enewka: npawajme Bo cne-
4ujaAU3UPAHA npogaBHUua 30 ma-
mepujaaume 3a MOHMaXka (MunAu
u 3a8pmku) wmo ke ce kopucmam
30 Bawama sugapuja.

30 MK

Moumayka Ha maBaH

1. MoHmupajme 2u gBama gpka-
yu (3) co munaume (13), pamHu-
me waj6Hu (6) u 3a8pmkume
30a sug (14) Ha maBaHom, Ha
pacmojaHue og 1200-1300 mm
(cA. B).

2. MocmaBeme ja meHga kace-
mama (1) 8o gpkauume (3) u
npuuBpcmeme ja co uemupume
3a8pmku 6e3 2naBa (8) (ca. C).

MoHmaka Ha sug

1. 3awpademe 2u gpxkauume (3)
Ha npoduAume 30 MOHMAXKa Ha
sug (4) (ca. D).

2. MoHmupajme 2u g8ama npo-
duau 30 moHmarka Ha sug (4) co
munAume (13), paMHUMe wa;j6-
HU (6) u 3a8pmkume 3a sug (14)
HO SUgom, Ha pacmojaHue og
1200-1300 mm.

3. MocmaBeme ja meHga kace-
mama (1) 8o gp>kayume (3) u
npuyBpcmeme ja co uemupume
30a8pmku 6e3 2rnaBa (8) (ca. E).

Monmayka Ha kykume

3a moHmadka Ha kykume (5),
kopucmeme 2u hpunaoXkeHume 3a-
8pmku (10) u munau (11) (cA. F).
3a6enewka: gokonky e nompe6-
HO, kopucmeme gpyau munAu u
3a8pmku ako noBpwuHama 3a
MoHmMaXka 20 HanoxkyBa moa.

Ynompe6a (Ca. G)

1. 3akaueme ja paukama 30 meh-
gama (2) Bo meHga kacema-
ma (7).

2. Bpmeme ja paukama 30 meHga-
ma (2) 30 ga 20 omBopume uAu
3amBopume npou3Bogom.

BHumaHue: npuuB8pcmyBajme 20

omBopeHuom npou3Bog cekoj nam

koza 20 kopucmume, co 3akauy-

Bare Ha gBama pemeHu (1a) Ha

kykume (5).

BekHo: npeg npBama ynompe6a,

npoBepeme gaau pemeHume (1a)

ce npuuyBpcmeHu Ha gynkume
kako wmo e npukakaHo.

3. OmcmpaHeme ja paukama 3a
meHgama (2) no cekoja ynompe-
60 uuyBajme ja Ha 6e36egHO
mMecmo.

Yucmeme

Yucmeme 20 npouzBogom camo co
Boga, a nomoa u3z6puweme 20 Co
cyBa kpna.

BAXXHO! Hukozaw He kopucmeme
az2pecuBHu cpegcmBa 30 yuc-
memse.

OcmaBeme 20 npou3Bogom ga ce
ucywu omBopeH.

OgpkyBame

+ 30 ga ce 06e36egu hpaBuAHa
U cuaypHa ynompe6a, pegoB8Ho
npoBepyBajme 20 npouzBogom
30 3HAYU Ha abere UAU owme-
myBamse.

Aokonky 3a6enexkume kakBo
6uno owmemyBame, kKoHmakmu-
pajme coogBemHa cheyujaAusu-
paHa komnaHuja 3a honpaBka.
TeHgume wmo umaam nompe6a
og honpaBka He cmee ga ce ko-
pucmam.

+ Kopucmeme camo pe3epBHuU
genoBu ogobpeHu og hpou3s-
Bogumenom. 3a gemoHmaxka
u omcmpaHyBare Mopa ga ce
aHaakupa coogBemHa cheyuja-
AU3UpaHa komnaHuja.

» Aucjama u gpyaume npegme-
mu wmo AeXXam HO NAOMHOMO
HO meHgama, Bo UAU HO meHga
kacemama mopa BegHaw ga ce
omcmpaHam. lMocmou onac-
HOCM MeHgama ga ce owmemu
UAU ga nagHe.

HanomeHu 3a ppaare

= CDp/\eme'eo npou3Bogomu
%A mMamepujaaume og naky-

Baremo coogBemHo Ha
mekoBHUMe AOKAAHU hponucu.
YyBajme 2u mamepujanume og
nakyBaremo (kako Ha np. mop-
6uukama og poauja) noganeky og
godam Ha geyama.



AonoAHUMeAHU uHdopmayuu

30 ¢pAare Ha uckopucmeHu-

om npou3Bog ke Hajgeme kaj
onwmuHckama uau epagckama
agMmuHucmpauyuja. preme 20
npou3Bogom u Mmamepujaaume og
nakyBaremo 6e3 ga U Hawmemu-
me Ha okoAuHama.

/\. Kogom 3a peuukauparse
Ljs) CAYXKU 30 npeno3HaBarse Ha
PA3HU MOMeEPUjaAu 3a

Bpakarbe Bo yukaycom 30 noB-
mopHa ynompe6a (peyukauparse).
Kogom ce cocmou og cum60A 3a
peuukaupame 30 yukaycom 3a
ynompe6a u og 6poj wmo 20
03HauyBa mamepujarom.

HanomeHu 3a 2apaHyuja u
cepBucupare

Mpou3Bogom ce npou3BegyBa
MHO2y BHUMOMEAHO U hpu no-
cmojaHa koHmpoaa. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH um gaBa
Ha npuBamHume kpajHu kopuc-
HUUU Mpu20guwHa 2apaHyuja

0g gamymom Ha kynyBamse (2a-
paHmeH pok) chopeg cAegHUME
npaBuada. FrapaHyujama Baxku
camo 3a 2pewka Bo mamepujarom
u o6pabomkama. FapaHyujama He
ce ogHecyBa Ha genoBu, kouwmo
nogaeXkam Ha HOPMOAHO ucmpo-
wyBarse u co moa ce cmemaam 3a
NOMpPOWHU geAoBu (Ha np. 6ame-
puu) kako u Ha kpwAuBu genoBu
kako npekuHyBauu uau cmakaeHu
genoBu.

Baparama 3a 0Baa 2apaHyuja ce
uckayuyBaam ako npou3Bogom He
ce kopucmu npaBuAHO UAU ce 3A0-
ynompe6yBa uau He ce kopucmu
30 coogBemHaOMA HAMEHA UAU
ako He ce cnegam uHcmpykyuume
8o npupayHukom/ynamcmBomo,
ocBeH ako kpajHuom kopucHuk
gokarke geka nocmou epewka Bo
mamepujaAom uAu 8o o6pabom-
kama, kojawmo He ce 3acHoBa Ha
HaBegeHume okoAHoCMU.

bapawama 3a 2apaHyuja moXkam
ga ce nogHecam 8o 2apaHmMHuom
pok co npunoXkyBam-e Ha opuau-
HaAHama cmemka. 3amoa uyBaj-
me ja opuauHaaHama cmemka. [a-
paHmHuom pok He ce npogonkyBa
npu nonpaBku wmo nogaeXkam Ha
06uyHaOMAa 2apaHUUja, Ha 30KOH-
ckama ekcnauyumHa 2apaHuuja
UAU Ha go6poBoaHa ycayea. Toa
Baxku u 30 3amMeHemu u nonpaBe-
HU genoBu.

Mpu peknamayuu, npBo o6pameme
ce Hao goAyHaBegeHama cepBu-
CHO CAY>k60 UAU 06pameme Hu ce
Ham npeky e-nowma. Bo cayuaj Ha
akmuBupare Ha 2apaHyujama,
npou3B8ogom - no Haw u360p -

Ke 20 nonpaBume uau 3ameHume
6ecnAamMHO UAu Ke ja pedpyHgu-
pame cymama 3a koja e kyneH.
lapaHyujoma He Hygu HukakBu
gonoAHUMeAHU hpaBa.

Bawume 3akoHcku npaBa, no-
MOYUHO 6apaH-a 30 2apaHyUja koH
coogBemHuom npogaBau, He ce
02paHuUuYeHu co oBaa 2apaHyuja.

IAN: 509254_2507

®@© KopucHuuka cay)k6a 30
CeBepHa MakegoHuja
Ten.: 0800 90698
E-nowma: deltasport@lidl.mk
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Urimel!
Me blerjen tuaj keni zgjedhur njé
artikull me cilési t& larté. Njihuni me
artikullin pérpara pérdorimit t& paré.
[ ] Lexoni me kujdes
udhézuesin pér montimin
dhe udhézimet e sigurisé
qé vijojné.
Pérdoreni artikullin vetém sic
pérshkruhet dhe pér fushat e
pérdorimit t& specifikuara. Ruajeni
miré kété udhézues montimi. N&
rast kalimi t& artikullit te persona té
treté, dorézoijini gjithashtu t& gjitha
dokumentet.

Pérmbaijtja e paketimit
(ilus. A)

1 x kaseté tende (1)

1 x susté rrotulluese e tendés (2)

2 x mbaijtése (3)

2 x profil mbaijtés muri (4)

2 x grep/fasheté (5)

24 x rondele (6)

8 x dado vidhosjeje (7)

4 x vidhé fiksuese pa koké (8)

8 x vidhé (9)

4 x vidhé pér fiksimin e grepit (10)

4 x tapé plastike pér fiksimin e
grepit (11)

1 x celés imbus (12)

8 x tapé plastike (13)

8 x vidhé muri (14)

1 x manual montimi

Té dhéna teknike

Pérmasat:

Kaseté: 150 x 8,4 x 8,4 cm
(B/gjerési x H/lartési x T/thellési)
Pélhuré tende:

140 x 250 cm

(B/gjerési x H/lartési)

Materiali i pélhurés sé tendés:
Poliestér, faktor mbrojtjeje (UPF)
50+

Artikulli pérputhet me rezistencén
ndaj ngarkesave té erés: Klasa O
(shpejtési ere < 20 km/oré).

Pér arsye sigurie, artikulli nuk duhet
té pérdoret né shpejtési > 20 km/
oré!

32 AL/MK

c € Me kété, kompania Delta-
Sport Handelskontor GmbH

deklaron se ky artikull &shté né

pérputhje me kérkesat themelore t&

méposhtme dhe me dispozitat e

tiera pérkatése.

Rregullorja e Produkteve t&

Ndértimit (BE) Nr. 305/2011

Data e prodhimit
(muaiji/viti): 10/2025

Pérdorimi né pérputhje
me géllimin e caktuar

Artikulli &shté projektuar si mbrojtje
nga dielli pér hapésirat e jashtme,
p.sh. pér ballkon ose tarracé, dhe
éshté prodhuar pér pérdorim privat.
Nuk éshté i parashikuar pér
pérdorim t& vazhdueshém né
ambient t& jashtém, pasi éshté vetém
pjesérisht rezistent ndaj kushteve
atmosferike.

Artikulli nuk &shté i destinuar pér
pérdorim komercial.

Udhézime sigurie
[m] Udhézimi pér montim duhet té

lexohet para pérdorimit t&
artikullit.

/\ Rrezik pér jetén!

* Mos i lini kurré fémijét pa
mbikéqyrie me materialin e
paketimit. Ka rrezik mbytjeje.

* Kujdes! Rrezik mbytjeje nga rripat.
Mos i lini fémijét pa mbikéqyrie
me artikullin!

* Ngarkesa maksimale e pjeséve té
palévizshme té tendés nuk duhet té
tejkalojé 15 kg!

* Montimi i artikullit duhet t& kryhet
nga personel profesionist ose nga
njé person qé posedon njohurité
e nevojshme teknike. Pér shkak
té rrezikut ekzistues nga rrézimi,
duhet té sigurohet njé mbrojtie e
mjaftueshme pérmes pérdorimit t&
rripit t& sigurimit.

* Artikulli nuk &shté paijisje pér
ngjitie apo lojé! Sigurohuni gé
personat, vecanérisht fémijét,
t€ mos ngjiten ose té varen né
artikull.

/\ Rrezik léndimi!

* Ky artikull duhet pérdorur vetém
nén mbikéqyrien e té rriturve dhe
nuk duhet pérdorur si lodér.

Para pérdorimit t& artikullit,
sigurohuni gé ai té keté
géndrueshméri t& duhur.

Mos vendosni zjarr t& hapur,

grila apo ngrohés me gaz prané
tendés.

Para ¢do pérdorimi, kontrolloni
qé té gjitha pjesét t& jené montuar
sic duhet. Nj& montim i kryer jo né
ményré té sakté mund té ndikojé
né siguriné dhe funksionimin e
artikullit.

Artikulli nuk duhet té pérdoret né
kushte t& pafavorshme moti, si eré
e forté, shi ose boré.

Mblidheni artikullin né rast
kushtesh t& pafavorshme motil
Mblidheni tendén nése priten
shpeijtési ere mé té larta se

20 km/oré (fllad i moderuar, eré
mesatare). Era |&viz degét dhe
trungjet mé t& hollg, ngre pluhur
dhe fleté t& lira letre.

Mos e pérdorni artikullin né asnijé
rast si mbrojtje gjaté stuhive.
Siguroni gjithmoné artikullin kur
éshté i hapur, duke fiksuar t& dy
rripat né grep.

Tregohuni té kujdesshém gjaté
hapjes dhe mbylljes sé tendés pér
té shmangur léndimet dhe shtypjet.
Artikulli ofron mbrojtie nga rrezet
e drejtpérdrejta té diellit né
ambient t& jashtém. Pér shkak té
rrezatimit UV reflektues, nuk duhet
té higet doré nga pérdorimi i
mjeteve té pérshtatshme mbrojtése
kundér diellit.

Kontrollojeni artikullin para ¢do
pérdorimi pér démtime apo
konsumim. Kontrolloni rregullisht
qé té gjitha lidhjet me vidha té
jené t& fiksuara fort! Artikulli duhet
té pérdoret vetém né gjendije té
rregullt!



* Nuk mbajmé pérgjegjési pér
aksidente qé shkaktohen nga
mosrespektimi i udhézimeve
t& sigurisé t& pérmendura
mé sipér ose nga pérdorimi i
papérshtatshém i artikullit.

/A Shmangia e démeve

materiale!
* Kontrolloni rregullisht artikullin pér
shenja té dukshme konsumimi dhe
démtime. Kontrolloni rregullisht

lidhjet me vidha.

Montimi

P&r montimin e artikullit, ju
nevojitet celési gjashtékéndor i
brendshém (12) qé &shté pjesé

e paketimit, si dhe mjetet e
méposhtme, té cilat nuk jané té
pérfshira né paketim: Njé makiné
shpimi e pérshtatshme, njé metér
matés, njé celés fiks dhe njé
kacavidé me kryq.

Kujdes: Montimi i artikullit duhet
t& kryhet nga personel profesionist
ose nga njé person qé posedon
njohurité e nevojshme teknike. Pér
shkak té rrezikut ekzistues nga
rrézimi, duhet t& sigurohet njé
mbrojtie e mjaftueshme pérmes
pérdorimit & rripit t& sigurimit.

E réndésishme: Pér shkak t&
madhésisé sé artikullit, montimi
duhet té kryhet nga t& paktén dy
persona.

Shénim: Artikulli mund t& montohet
ose né tavan ose né mur.

Pérdorni vetém material montimi t&
pérshtatshém pér montimin.
Shénim: Informohuni né dyqanet
specializuar pér materialet e
montimit (bulona dhe vidha) qé
duhet t& pérdoren pér muraturén
tuaj.

Montimi né tavan

1. Montoni t& dy mbaitéset (3)
né tavan né njé distancé pre;j
1200-1300 mm duke pérdorur
tapat (13), rondele (6) dhe vida
muri (14) (ilus. B).

2.Vareni kasetén e tendés (1) né
mbaijtéset (3) dhe fiksojeni até me
katér vida rregulluese pa koké (8)
(ilus. C).

Montimi né mur

1. Vidhosni mbaijtéset (3) né profilet
e mbaities sé murit (4) (ilus. D).
2. Montoni t& dy profilet e mbaijtjes

sé murit (4) né mur, né njé
distancé prej 1200-1300 mm,
duke pérdorur tapet (13),
rondele (6) dhe vidha muri (14).
3.Vareni kasetén e tendés (1) né
mbaijtéset (3) dhe fiksojeni até
me katér vidha rregulluese pa

koké (8) (ilus. E).

Montimi i grepave
Pérdorni pér montimin e grepave (5)
vidat (10) dhe tapat (11) e pérfshira
né paketim (ilus. F).

Shénim: Nése éshté e nevojshme,
pérdorni tapat dhe vida té tjera,
nése sipérfagja e montimit e kérkon
keté.

Pérdorimi (ilus. G)

1. Vendoseni manivelén e tendés (2)
né kasetén e tendés (1).

2. Rrotullojeni manivelén e
tendés (2) pér ta hapur ose
mbyllur artikullin.

Kujdes: Sigurojeni artikullin

e hapur gjaté cdo pérdorimi

duke fiksuar té dy rripat (1a) né

grepat (5).

E réndésishme: Para pérdorimit

t& paré, kontrolloni qé rripat (1a)

t& jené té fiksuar né unazat lidhése

ashtu sic tregohet né figuré.

3. Higeni manivelén e tendés (2)
pas cdo pérdorimi dhe ruajeni né
ményré té sigurt.

Pastrimi

Pastrojeni vetém me ujé dhe né fund
thajeni me njé peceté pastrimi.

E RENDESISHME! Mos e pastroni
kurré me detergjenté té forté.

Léreni artikullin t& thahet né gjendje
té hapur.

Mirémbaijtja

* Kontrolloni rregullisht artikullin pér
shenja konsumimi ose démtimi, pér
té siguruar njé pérdorim t& sigurt
dhe pa rrezik.
Nése véreni ndonjé démtim,
ngarkoni njé kompani té
specializuar dhe té pérshtatshme
pér kryerjen e riparimit. Tendat
qé kérkojné riparim nuk duhet té
pérdoren.

* Pérdorni vetém pjesé kémbimi
té miratuara nga prodhuesi. Pér
cmontimin dhe asgjésimin duhet
té ngarkohet njé kompani e
specializuar dhe e pérshtatshme.

* Gjethet dhe trupat e huqj té
tieré qé ndodhen mbi pélhurén
e tendés ose brenda apo mbi
kasetén e tendés duhet té higen
menjéheré. Ekziston rreziku qé
tenda t& démtohet ose té bjeré.

Udhézime pér
asgjésimin
e Hidhni artikullin dhe materialet

e paketimit né pérputhje me

rregulloret lokale né fuqi.
Mbaijini materialet e paketimit (sic
jané geset plastike) larg fémijéve.
P&r mé shumé informacion pér
ményrén e hedhjes sé artikullit t&
pérdorur kontaktoni administratén
tuaj komunale apo bashkiake.
Hidhni artikullin dhe paketimin né
njé ményré migésore me mjedisin.

/N, Kodiiriciklimit shérben pér té

L:A shénuar materiale té ndryshme

me qéllim gé ato 1& rikthehen
né ciklin e ripérdorimit (riciklimit).
Kodi pérbéhet nga njé simbol
riciklimi pér ciklin e riciklimit dhe njé
numér qé tregon llojin e materialit.
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Udhézime pér
garanciné dhe
procedurate shérbimit

Artikulli éshté prodhuar me

shumé kujdes dhe nén kontroll

té vazhdueshém. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH u jep
klientéve privaté njé garanci tre-
viecare pér kété artikull nga data e
blerjes (periudha e garancisé) né
pérputhje me kushtete méposhtme.
Garancia vlen vetém pér defektet
né material dhe prodhim. Garancia
nuk mbulon pjesét qé i nénshtrohen
konsumimit normal dhe pér kété
arsye konsiderohen materiale té
konsumueshme (p.sh. baterité), apo
pjesét e brishta sic jané celésat ose
pjesét e béra prej xhami.

Té drejtat nga kjo garanci
pérjashtohen nése artikulli

éshté pérdorur né ményré té
papérshtatshme, abuzive, jo brenda
qéllimit t& tij t& synuar ose kufijveté
synuar t& pérdorimit, ose nése
udhézimet né manual/udhézime
nuk jané ndjekur, pérvec nése klienti
pérfundimtar vérteton se ka njé
defekt né materiale ose prodhim gé
nuk bazohet né njérén nga rrethanat
e lartpérmendura.

Kérkesat né bazé tégarancisé mund
té béhen vetém brenda periudhés
sé garancisé me paragitien e faturés
origjinale. Ju lutemi ruajeni faturén
origjinale. Periudha e garancisé

nuk do té zgjatet nga asnijé riparim

i kryer né bazé t& garancisg,
garancisé ligjore ose mirékuptimit t&
prodhuesit. Kjo vlen edhe pér pjesét
e zévendésuara dhe & riparuara.
Nése keni ndonjé ankesé, ju lutemi
t& kontaktoni sé& pari linjén telefonike
té shérbimit mé poshté ose té na
kontaktoni me email. Né&se paragitet
njé rast garancie, ne, sipas gjykimit
toné, do ta riparojmé artikullin falas,
do ta zévendésojmé ose do ta
rimbursojmé ¢cmimin e blerjes. Nga
kjo garanci nuk lindin t& drejta t&
métejshme.
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Té drejtat tuaja ligjore, né vecanti
kérkesat e garancisé kundér shitésit
pérkatés, nuk kufizohen nga kjo
garanci.

IAN: 509254 _2507

®® Shérbimi ndaj Klientit né
Magedoniné e Veriut
Tel. 0800 90698
E-Mail: deltasport@lidl.mk



Felicitari!
Ati ales s achizitionati un
produs de calitate superioard.
Inainte de prima utilizare, trebu-
ie sa va familiarizati cu produsul
dumneavoastrd.
Cititi cu atentie urma-
toarele instructiuni de
asamblare si indicatii
cu privire la siguranta.
Utilizati produsul numai in
modul descris si in scopurile
de utilizare prevazute. Pastrati
aceste instructiuni de asamblare
intr-un loc sigur. In cazul predarii
produsului unei alte persoane,
transmiteti toatd documentatia
acestuia.

Pachet de livrare

(fig. A)

1 x casetd a marchizei (1)

1 x manetd a marchizei (2)

2 x suport (3)

2 x profil pentru montare pe
perete (4)

2 x carlig (5)

24 x saibd suport (6)

8 x piulita (7)

4 x surub fard cap (8)

8 x surub (9)

4 x surub pentru fixarea
cérligului (10)

4 x diblu pentru fixarea
cérligului (11)

1 x cheie hexagonald (12)

8 x diblu (13)

8 x surub pentru ziddrie (14)

1 x instructiuni de asamblare

Date tehnice

Dimensiuni:

Caseta: 150 x 8,4 x 8,4 cm
(Iatime x indltime x adéncime)
Copertina marchizei:

140 x 250 cm (latime x in&ltime)
Material pentru copertina mar-
chizei:

Poliester, factor de protectie
(UPF) 50+

Produsul indeplineste cerintele
de rezistentd la vant: clasa O
(viteza véntului < 20 km/h).
Din motive de sigurantd, nu
utilizati produsul in cazul unei
viteze a vantului > 20 km/h!

C € Prin prezentul, Delta-Sport
Handelskontor GmbH
declard ca acest produs cores-
punde urmdtoarelor cerinfe de
baza si altor dispozitii relevante:
Regulamentul (UE) pentru comer-

cializarea produselor pentru
constructii Nr. 305/2011

Data de fabricatie
&l (luna/anul): 10/2025
Destinatie de utilizare

Produsul este conceput ca apé-
ratoare Tmpotriva soarelui pentru
uz personal in spatii exterioare,
de ex., balcoane sau terase.
Produsul nu este destinat unei
utilizari permanente in spatii ex-
terioare, deoarece este rezistent
doar la anumite conditii meteo-
rologice.

Produsul nu este destinat utiliza-
rii in scop comercial.

Indicatii cu privire la
siguranta
J
Este necesara citirea instruc-
tiunilor de asamblare

inainte de utilizarea produ-
sului.

A\ Pericol de moarte!

* Nu lasati niciodatd copiii nesu-
pravegheati in preajma ma-
terialului de ambalare. Exista
pericol de sufocare externd.

* Avertisment! Pericol de stran-
gulare cu benzile. Nu lasati
copiii nesupravegheati in
preajma produsului!

® Sarcina maxim& a pieselor
neretractabile ale marchizei nu
trebuie s& depdaseasca 15 kg!

* Montarea produsului trebuie
sa fie realizatd de personal
de specialitate sau de catre
o persoand care dispune de
cunostintele de specialitate
necesare. Din cauza potenti-
alului pericol de cadere, este
necesard asigurarea in mod
corespunzdtor cu un harnasa-
ment.

® Produsul nu este un echipao-
ment pentru catarat sau pentru
joaca! Asigurati-va ca nicio
persoand, in special copii, nu
se urcd pe produs.

/A Pericol de

vatamare!

® Produsul trebuie utilizat numai
sub supravegherea unui adult
si nu trebuie utilizat ca jucdrie.

® Inainte de utilizarea produsu-
lui, asigurati-vd c& acesta este
stabil.

* Asigurati-va cd nu existd
flacari deschise, gratare sau
incdlzitoare de tip ciupercd in
apropierea marchizei.

¢ Inainte de fiecare utilizare, ve-
rificati dacd toate piesele sunt
montate corespunzdtor. Mon-
tarea incorectd poate afecta
siguranta si functionarea.

® Produsul nu trebuie utilizat in
cazul conditiilor meteorologice
adverse, precum vant puternic,
ploaie sau ninsoare.

e Stréngeti produsul in cazul
conditiilor meteorologice ad-
verse!

e Stréngeti marchiza in cazul in
care se asteaptd vant de peste
20 km/h (brizé moderata,
vént moderat. Vantul misca ro-
murile si crengile subtiri, ridicd
praful si hértiile).

® Produsul nu trebuie utilizat in
niciun caz pentru protectie
impotriva conditiilor meteorolo-
gice adverse.

* Asigurati intotdeauna produsul
deschis prin fixarea benzilor la
carlige.
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* La intinderea si strdngerea
marchizei, procedati cu atentie
pentru a evita vatdmadrile si
strivirile.

® Produsul oferd protectie impo-
triva actiunii directe a razelor
soarelui in aer liber. Din cauza
radiatiilor UV reflectate, nu
este indicat s& renuntati la utili-
zarea unui produs de protectie
solard.

® [nainte de fiecare utilizare, ve-
rificati dacd produsul este de-
teriorat sau uzat. Verificati la
intervale regulate daca toate
imbindrile insurubate sunt fixe!
Produsul trebuie utilizat numai
in stare ireprosabild!

* Nu ne asumdm rdspunderea
pentru accidentele provocate
de nerespectarea indicatiilor
cu privire la sigurantd de mai
sus sau de utilizarea necores-
punzdtoare a produsului.

A Evitarea daunelor

materiale!
® Verificati produsul in mod
regulat in privinta urmelor
vizibile de uzurd si a daunelor.
Verificati imbindrile filetate in
mod regulat.

Montare

Pentru montarea produsului,
aveti nevoie de cheia hexago-
nald (12) inclusa in pachetul de
livrare, precum si de urmétoare-
le scule, care nu sunt incluse in
pachetul de livrare: o bormasing
adecvatd, o ruletd, o cheie fixd
si o surubelnitd cu cap in cruce.
Avertisment: montarea produ-
sului trebuie sd fie realizata de
personal de specialitate sau de
cdtre o persoand care dispune
de cunostintele de specialitate
necesare. Din cauza potenti-
alului pericol de cadere, este
necesard asigurarea in mod co-
respunzdtor cu un harnasament.
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Important: din cauza dimen-
siunilor, montarea produsului
trebuie realizatd de cel putin
doud persoane.

Indicatie: putefi monta produ-
sul pe acoperis sau pe perete.
Pentru montare, utilizati numai
material de montare corespun-
zator.

Indicatie: pentru materialele de
montare (dibluri si suruburi) care
pot fi utilizate in cazul peretilor
dumneavoastrd, adresati-va unui
distribuitor de specialitate.

Montarea pe acoperis

1.Montati ambele suporturi (3)
pe acoperis cu diblurile (13),
saibele suport (6) si suruburile
pentru ziddrie (14) la o dis-
tantd de 1200-1300 mm unul
fata de celalalt (fig. B).

2.Agdtati caseta marchizei (1)
in suporturile (3) si fixati-o
cu cele patru suruburi fard

cap (8) (fig. C).

Montarea pe perete

1.Insurubati suporturile (3) la
nivelul profilurilor pentru mon-
tarea pe perete (4) (fig. D).

2.Montati pe perete ambele
profiluri pentru montarea pe
perete (4) cu diblurile (13),
saibele suport (6) si suruburile
pentru ziddrie (14) la o dis-
tantd de 1200-1300 mm unul
fata de celalalt.

3.Agdtati caseta marchizei (1)
in suporturile (3) si fixati-o
cu cele patru suruburi fara

cap (8) (fig. E).
Montarea carligelor

Pentru montarea cérligelor (5),
utilizati suruburile (10) si diblu-
rile (11) incluse in pachetul de
livrare (fig. F).

Indicatie: utilizati dibluri si
suruburi diferite, in cazul in care
suprafata de montare necesitd
acest lucru.

Utilizarea (fig. G)
1.Agdtati maneta marchizei (2)
in caseta marchizei (1).
2.Rotiti maneta marchizei (2)
pentru a deschide sau inchide
produsul.
Avertisment: asigurati produ-
sul deschis la fiecare utilizare
prin fixarea ambelor benzi (1q)
la nivelul cérligelor (5).
Important: inainte de prima
utilizare, verificati daca ben-
zile (1a) sunt fixate la nivelul
inelelor la fel ca in imagine.
3.Indepartati maneta marchi-
zei (2) dupa fiecare utilizare
si depozitati-o intr-un loc sigur.

Curatare

Curatati numai cu apé si apoi
stergeti cu o lavetd uscatd.
IMPORTANT! Nu curdtati nici-
odatd produsul cu detergenti
agresivi.

Lasati produsul s& se usuce in
stare deschisd.

Intretinere

® Verificati regulat produsul cu
privire la prezenta semnelor
de uzurd sau deteriorare,
pentru a garanta o functionare
sigurd si fara pericole.

Dacd identificati o deteriorare,
dispuneti repararea de catre

o companie de specialitate
corespunzdtoare. Nu utilizati
marchizele care necesitd repa-
rafii.

e Utilizati doar piese de schimb
autorizate de producdtor.
Dispuneti demontarea si eli-
minarea ca deseu de catre o
companie de specialitate.

® Indepartati imediat vegetatia
sau alte elemente similare de
pe copertina marchizei sau
corpurile strdine de pe caseta
marchizei. Exista pericolul
de deteriorare sau cddere a
marchizei.



Instructiuni privind
eliminarea

e Eliminati produsul si materi-
alele de ambalare in
conformitate cu reglemen-

tarile locale Tn vigoare. Nu
lasati materialele de ambalare
(cum ar fi pungi din folie) la
indeména copiilor. Puteti afla
mai multe informatii despre alte
optiuni de eliminare a articolului
uzat de la municipalitatea sau
administratia orasului. Eliminati
articolul si ambalajul in mod
ecologic.

/. Codul de reciclare este
L’;’i) folosit pentru a identifica

diferite materiale in vede-
rea returndrii acestora in ciclul
de reciclare (Recycling). Codul
este format din simbolul de
reciclare destinat s& reflecte
ciclul de valorificare si un numar
care identificd materialul.

Indicatii referitoare la
garantie si operatiuni
de service

Articolul a fost fabricat cu mare
atentie si supus unui control
permanent. DELTA-SPORT HAN-
DELSKONTOR GmbH acorda
clientilor finali privati o garantie
de trei ani pentru acest articol
de la data achizitiei (perioada
de garantie) in conformitate cu
urmatoarele dispozitii. Garantia
se aplicd doar pentru defectele
de material si de prelucrare. Go-
rantia nu se extinde asupra pie-
selor supuse unei uzuri normale,
considerate astfel drept piese
de uzura (de ex. baterii) si nici
asupra pieselor fragile, de ex.
comutatoare sau piese fabricate
din sticld.

Se exclude orice drept legal in
legdturd cu aceastd garantie
daca articolul a fost utilizat ne-
corespunzdtor sau abuziv, fara
respectarea prevederilor stabi-
lite sau al scopului de utilizare
prevazut sau dacd specificatiile
din instructiunile de utilizare nu
au fost respectate, cu exceptia
cazului in care clientul final poa-
te dovedi ca existd defecte de
material sau de prelucrare care
nu se datoreazd uneia dintre cir-
cumstantele mentionate anterior.
Drepturile din garantie pot fi
revendicate doar cu respectarea
termenului de garantie si prin
prezentarea bonului de casé

in original. V& rugdm astfel sa
pastrati bonul de casa in origi-
nal. Durata garantiei nu se va
prelungi prin eventuale reparatii
realizate in baza garantiei, ca
urmare a garantiei legale sau
prin service-ul acordat dupd ex-
pirarea garantiei. Acest lucru se
aplicd si in cazul pieselor Tnlocu-
ite sau reparate. In cazul lipsei
de conformitate survenite in peri-
oada de garantie, termenul de
garantie legalad de conformitate
si termenul garantiei comercia-
le se prelungesc cu durata de
nefunctionare a produsului.
Pentru produsele de folosintd
indelungatd, inlocuite in peri-
oada de garantie, va curge un
nou termen de la data inlocuirii
acestora.

Pentru reclamatii, va rugam sa
va adresati intéi liniei telefoni-
ce de service indicatd mai jos
sau s& luati legdtura cu noi prin
e-mail. Dacd este un caz de
garantie, articolul va fi reparat,
inlocuit gratuit sau vi se va resti-
tui pretul de achizitie - la alege-
rea noastrd. Nu se acordd alte
drepturi prin prezenta garantie.

Drepturile dvs. legale, in special
cererile de garantie fatd de van-
z&torul respectiv, nu sunt restric-
fionate de aceastd garantie.

IAN: 509254 2507

Service Romania
Tel.. 0800 896 637
E-Mail: deltasport@lidl.ro
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Mo3npasneHms!
C Bawara nokynka Bue mnsbpaxre
MPOAYKT C BUCOKO KAYECTBO. 3aM03-
HaMTe Cce C HEro nNpeanm MbPBOTO MY
M3MON3BAHE.
3a uenra npouerete
BHMMATENHO CNIEQHOTO
PPKOBOACTBO 3a crnobs-
BAHE M YKA3AHMUATA 3a
6e3onacHocCT.
M3non3sarite npoaoykra camo B
CbOTBETCTBUE C OMMUCAHMETO M 3a MO-
couyeHuTe 0b6NACTM HA NPUNOXEHME.
CoxpaHssaiite nobpe pbkoBOACTBO-
10 30 crnobssane. [pu npenasaHe-
TO HO NPOAYKTA HA TPETa CTPAHA
NPenamTe U BCUYKM AOKYMEHTH.

O6xBaT Ha gocTasKara

(pur. A)

1 x kaceta Ha cenHmka (1)
1 x manuesena (2)
2 x cromka (3)
2 x creHeH npodwun 3a cronka (4)
2 x kyka (5)
24 x noanoxHa wanba (6)
8 x rarika (7)
4 x suHT 6€3 rnasa (8)
8 x BuHT (9)
4 x BuHT 30 30kpensaHe Ha kyka (10)
4 x groben 3a 3aKkpensaHe Ha
kyka (11)
1 x kntou 30 BBTPeLeH wecrocteH (12)
8 x nroben (13)
8 x creHeH BuHT (14)
1 x pvkoBoacTeo 30 crnobssaHe

TexHUUYeckn AaHHM

Pasmepwu:

Kacera: 150 x 8,4 x 8,4 cm

(L x B x O)

[MnatHo Ha ceHHuMKa:

140 x 250 cm (LU x B)

Marepwuan Ha nnatHoro:
MNonuectep, crbHUesawmTeH GakTop
(UPF) 50+

MponyKTbT CLOTBETCTBA HA CHMNPO-
TUBNEHWE CPELLY BETPOBO HATOBAP-
sane: knac O (ckopoct Ha BaTbpa

< 20 km/h).
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MpogykTsT He 6uBa na 6bae ms-
MON3BAH MPM BUCOKU CKOPOCTU HA
ssmbpa > 20 km/h no npumumny,
cBbp3aHM ¢ BesonacHocrtal

c € C Hacrosworto Delta-Sport
Handelskontor GmbH
LEKNAPMPA, Ye TO3U NPOQYKT CbOT-
BETCTBA HA CNEOHUTE OCHOBHM
M3MCKBOHMS M HO OCTAHANMTE
nencrealm pasnopenbm:
PernamenT 3a ctpoutentumte npoay-

ktm (EC) Ne 305/2011

IHata Ha npomssoacTeo
(Meceu/roamna): 10/2025

MN3non3seaHe no
npenHAasHauyeHue

[NponyKTbT € NpeaHa3HauYeH 3a
30WWMTA CPELLy CITbHLE HA OTKPMTO,
Hanpumep Ha 6ANKoH 1K Tepaca,
1 Tps6BA 0O CE U3NOM3BA 30 NIMYHA
ynotpeba.

He e npenBumaeH 3a nocrosHHa
ynotpeba Ha OTKPUTO, Thit KATO
YCTOMYMBOCTTA MY HO ATMOCHEPHM
Bb3AEMCTBUSA € OTPAHMUYEHA.
MNpoRnyKkTbT HE € NpeaHA3HAYeH 3a
Thbproscka ynotpeba.

YkaszaHus 3a
6e3onacHoOcCT

PvkoBoncteoTO 30 crnobasaHe
Tps6Ba na 6boe NPoYeTeHo
npeam U3nomn3BaHETO HA
npoaykTa.

/\ OnacHocr 3a xusora!

* Hukora He ocrassitte neua 6e3
HOO30pP C OMNAKOBbYHUTE MATEPH-
anu. ChlyecTByBa onacHoCT ot
304yLaBaHe.

* Buumanme! OnacHocr ot yaywasaHe
C neHTUTe Ha ceHHuka. He octaeaitte
neua 6e3 Hapsop npu npoaykral

* MakcumanHoTo HatoBapBaHe Ha
CrbBAEMATA YACT HA TEHTATA HE
Tpsbsa na npesuwasa 15 kg!

* MoHTaxbT Ha npoaykra Tps6ea aa
CTABA OT CMEUMUANUIMPAH Nepco-
HQN UKW NMLE, KOETO PA3NONaAra ¢
HeobXoAMMATa KBANUGUKALMS.

MNopaam chwecTsyeawara onac-
HOCT oT nanaHe Tps6ea na H6bae
obesneyeHa 0OCTATLYHA CUTYP-
HOCT Ype3 NPEeanasHi PEeMBLM.

* To3n nponykT He e ypen 3d Ka-
TepeHe mnu urpal Yeeperte ce,
ye nuua, ocobeHo aeua, He ce
KQYBAT MO MPOLYKTA.

/\ OnacHocr ot

HapaHssaHe!
* [1ponykTsT MOXe Aa ce u3nonsea
CAMO NMOA HOA30P HA Bb3PACTHM M
He KaTo Urpadka.
Mpenu ynotpeba Ha npoaykta ce
yBeperte, ye Tol e cTabuneH.
Ortkpur orsH, 6apbekiota, rpa-
LMHCKM TA30BM OTOMNUTENM He ce

[onyckar B 6rM30CT 4O CEHHMKA.
Mpeam Bcska ynotpeba npose-
psBAMTE NANM BCUUKM YACTM CA
MOHTMPAHU npasunHo. Henpasus-
HUST MOHTAXX MOXe Ad HApYyLM
6e30nacHoCTTa M GyHKUMITA.
MponykTsT He 61Ba Aa ce U3nons-
BA MPM BIOLWEHM ATMOCHEPHM
YCNOBMS, KQTO CUNEH BATLP, ObXKA
UMK CHSIT.

Mpubepete npoaykra npm BroLe-
HW aTMoCdepHmM ycnosums!
MNprbepete ceHHMKA NPU OYAKBA-
HWM CKOPOCTU HQ BATbPA, NO-TONEMM
ot 20 km/h (ymepeH 6pus, yme-
peH BaTbp. BatbppT kapa knoHurte
HO ABPBETATA M XPACTUTE Ad ce
LBMXAT, BAMIA MPAXA M CBOOOAHM-
Te XapTUIKK).

B Hu1kakbe cnyyar He usnonssawre

NPOLYKTA KATO 3ALWMTA NPM NOLWO
BpEME.

3anbnxurento TpabBa Aa ocuUryps-
BATE OTBOPEHMS MPOAYKT, KATO K-
KCUpaTe ABETE NEHTU KbM KYKMTE.
Bvaere BHMMATENHM NPy pa3rbBa-
HETO M NPUBMPAHETO HO CEHHUKA,
30 0 u3berHeTe HOPAHIBAHMS M
NPUTUCKAHMS.

MponyKTsT OCHrypsBa 3aWMTA OT
MPEKU CIHYEBM ITBYM HA OTKPMTO.
Mopaamn otpasenmte YB nbum 1psbd-
BA [Q CE M3MON3BAT M NOAXOAALM
CITbHLUE3ALWMTHM CPELCTBA.



* [peau Bcska ynotpeba nposeps-
BAMTE NPOAYKTA 30 NOBPEAN UMK
usHocsaHe. [1posepasarite penos-
HO 3QTArAHETO HA BCUYKM BUHTOBM
cvenmHenms! Mpoaykrst Tpsbsa na
6boe M3NON3BAH CAMO B M3MNPABHO
cbcTosHMe!

* He HOCMM OTFOBOPHOCT 30 MHLM-
LEHTH, BL3HUKHAMM NOPAAM He-
cnassaHe Ha u3bpoeHute no-rope
yKa3aHms 30 6€30MacHOCT Unm
nopaau HenpasunHo 6opaseHe.

/A lNpeporteparasaxHe Ha

marepuanHu wetu!

* PenoBHo nposepssaite npoaykra
30 BMOMMM CNeAn OT M3HOCBAHE M
nospeaun. PenosHo nposepssarite
BMHTOBMTE BPB3KM.

MoHTaX

3a MoHTaxa Ha npoaykta Bu tpsa6-
BAT BK/OYEHMAT B AOCTABKATA KHOY
30 BbTpeleH wectocteH (12), kakto
W CneaHuUTe MHCTPYMEHTH, KOUTO He
ca BKMOYEeHU B 06XBATA HO AOC-
TABKATA: NOAX0AsWa 6opMaLIMHa,
M3MEPBATENHA PONETKA, raeyeH
KITHOY M KPBCTATA OTBEPTKA.
BHMMAHMeE: MOHTAXDBT HO Npoay-
KTa Tps6BA OO CTABA OT Cneunanu-
3MPAH NEPCOHAN MNK NKLE, KOETO
pasnonara ¢ HeobXxoaMMaTa Kanm-
dumkaums. Mopanu chwecrsysawara
onacHoCT ot nagaxe Tpsbsa na
6boe obesneyeHa AOCTATLYHA CHTYpP-
HOCT Ype3 NPeanasHK PeMbLM.
Ba>KHO: MOHTAXBT HO NPOAYKTA
Tps68BA AA Ce M3BLPLIBA OT HAM-MAn-
KO ABE NWLA 30paiu PA3SMEPUTE MY.
YKa3zaHue: MoxeTe Aa MOHTMpATe
NPOLYKTA HA TABAH MMM HA CTEHQ.
MNpy MOHTAXA M3NON3BAITE CAMO
NOAXOAIM MOHTAXKHM MATepranm.
YkazaHume: nibopmmpaite ce B
CneumanusMpaHmnTe MarasmHu 3a
MOHTOXHM MaTepuani (arobenu u
BMHTOBE), Noaxoaswm 3a Bawara
cTeHa.

MOHTO)K HO TABAHA

1. Montupaiite gsete crorikm (3)
c nrobenute (13), noanox-
HuTe Wakbu (6) n creHHmTe
sunTose (14) Ha pascrosHme
1200 - 1300 mm kbm TaBAHA
(dur. B).

2.3aKkayeTe KACETATA HA CEHHM-
ka (1) kem ctorkute (3) 1 9 du-
KCUpaKTe ¢ yeTmpmTe BUHTA bes3

rmasm (8) (dpur. C).

MOHTOXX HAO cTeHaTa

1. Haeuitte crorkure (3) Ha npea-
HO3HAUYEHMTE 30 TAX CTEHHW NPO-
dunu (4) (dur. D).

2. MoHtnpaiite kbM TaBaHO ABeTe
croviku (4) c nrobenure (13),
noanoxHmre warbm (6) u creHHm-
Te sunToBe (14) Ha pascrosHue ot
1200 - 1300 mm.

3. 3akauyeTe KACETATA HA CEHHU-
ka (1) kbm crorkute (3) 1 9 dpu-
KCUpamTe ¢ yeTmpmTe BUHTA 6es

rmasu (8) (dur. E).

MoHTax Ha Kykure

3a MoHTax Ha KykuTte (5) usnons-
BawTe npunoxerute suntose (10) u
nobenu (11) (dur. F).

YKazaHue: npu HeobxoaumocT
M3NON3BaMTe ApYrM A06enu u BUHTO-
BE, KO MOHTAXHATA MOBLPXHOCT FO
M3UCKBA.

Ynortpeba (¢pur. G)

1. 3akayete MaHmeenara (2) B kace-
TaTa Ha ceHHmka (1).

2.3aebprete manmeenara (2), 3a aa
OTBOpMTE MMM 3aTBOPUTE NPORY-
KTa.

BHumaHme: ocurypssaiite otsope-

HWS NPOAYKT Npm BCSKA ynoTpeba,

kato ¢ukcupare asete neHtu (1a)

KbM KykuTe (5).

Ba>kHo: npenu nbpeata ynotpe-

6a nposepete aanu nextute (1a)

CO 30KPEeneHM KbM YLUMTE, KOKTO e

NoKa3aHo.

3. Csansrite manusenara (2) cnen
BCAKA ynoTpeba M § CbXpaHaBal-
Te HO CUTYPHO MACTO.

MouucreaHe

[Mouncrearite caMo ¢ Boaa u cnen
TOBA MOACYLIABAMTE C MOYMCTBALLA
Kbpna.

BAXKHO! Hukora He nouncreaite ¢
ArpecMBHU MOYUCTBALLM NPENAPATH.
OcraBete NpooykTa OTBOPEH, HOKA-
TO U3CbXHE.

NMopnapr»xka

* [posepssarite penosHo npoay-
KTO 30 NPM3HALM HO U3HOCBAHE
WM NOBpPenM, 3a A FApaHTMpATe
CUIypHO 1 6e30MacHO U3NON3BaHE.
B cnyuatt ue 3a6enexmte nospe-
[0, Bb3MIOXETE PEMOHTA HA MOA-
XOASLA CreuranusupaHa dbupma.
MospeneHuTe ceHHUUM He Burea
A0 6bAAT M3NON3BAHM.
WM3nonssaiite camo onobpeHu-

Te OT NPOU3BOAMTENS PE3EPBHM
yactn. Br3noxerte nemoHTaXa M

U3XBBLPNSHETO HO MOAXOAALWO Cre-
LUMANM3MPAHO NpeanpusTHe.
ITucrara Ha obpeetata u opyrute
MONAAHANM BbPXY NNATHOTO HA

CEHHMKA, PECMEKTUBHO B MM MO
KQCETaTa HA CEHHMKA YyXau Tena,
Tps6Ba 0a 6BOAT OTCTPAHSBAHM
HezabaeHo. ChluecTByBa ONACHOCT
CEHHMKDBT A Ce MOBPEAM MK Aa
naoHe.

YKasaHus 3a OTCTPaHS-
BAHE KATO OTNAARbLK

ﬁ M3xebpnete npoaykra u
%A ONAKOBBYHMTE MATEPUANN B
CbLOTBETCTBME C OEMCTBALUMUTE
mecTtHu pasnopenbu. CoxpaHssaite
ONAKOBBYHWUTE MaTepmanm (kaTo
HAMNpP. HOMNOHOBM NAKKOBE) Ha
MSACTO, HeoCTbMNHO 3a Aeua. Jonbn-
HUTENHA MHGOPMALMS OTHOCHO
M3XBBPMSHETO HA U3NEe3Nns ot
ynotpeba npogykT we nonyymre ot
Bawara obwmHcka mnum rpapcka
ynpasa. M3xebprneTte npoaykra u
OMAKOBKATA C IPMXA 30 OKOMHATA
cpena.
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/\. Koo 30 peunknmpate cnyxu
L’;: 30 0603HAYABAHE HA PA3NMY-
HM MOTEPMANM 30 BPBLUAHETO
MM B LMKBAA 30 MOBTOPHO M3MON3BA-
He (peunknupane). Kogst ce cverom
OT CMMBON 30 PEUMKIMPaHE 3a
LMKDBAA 30 NOBTOPHO M3MON3BAHE M
Homep, obo3HauaBaLW MaTeprana.

YKazaHus 3a rapaHumaTa
M npoLleca Ha
cepBU3HO 0b6cny>KBaHe

[NponykTsT € NpouseeneH c ro-

NSMO CTAPAHME M NOA NOCTO-

sHeH koHTtpon. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH npenoc-
TABS HO YACTHU KPAMHU KIUEHTH TpU
FOAMHMU FTAPAHLMS 30 TO3W NPOAYKT
OT [aTaTa Ha 3aKynyBaHe (rapah-
LMOHEH CPOK) B COTBETCTBME CbC
cneaHute pasnopenbu. [apanumsra
BAXM CAMO 30 AedeKTH Ha MaTepH-
ana u pabpmunm aedektn. [apak-
LMSTA He ce pasnpoCTMPa BbPXY
4OCTH, KOMTO CA NOANOXKEHU HA HOP-
MQIHO M3HOCBAHE M 3aTOBA TPS6BA
na 6bAAT PA3MeXAaHU KATo NecHo
M3HOCBALLM ce YacTh (Hanpumep
6atepum), KaKTO M BbPXY YynnuBK
4ACTM, KATO HANP. NPEBKNKOYBATENM
MNK 4aCTH, M3PABOTEHM OT CTBKIIO.
MpeTeHumm No Tasm rapaHums ca
M3KMKOYEHH, KO NPOLYKTHT € 6umn
M3MON3BAH HEMPABMAHO MAK HENpa-
BOMEPHO, M He B PAMKMTE HA Npea-
BMOEHOTO NPeaHA3HaYeHUe 1nu
npeasmaeHus obxsar Ha ynotpeba
MK He Ca CNA3eHM YKA3aHWUSTA B Pb-
KOBOACTBOTO 3 0OCMY>XBAHE, OCBEH
QKO KPAMHMST KIAMEHT A OOKAXE,
Ye ca Hanuue aedekTM Ha MaTepu-
ana unu rpewku npm obpabotkara,
KOMTO He Ce OCHOBABAT HA HIKOE OT
ropecrnomeHaTte obCToTencrea.
MpeTeHuMM No Ta3m rapaHLms Morar
na 6bAAT NpensBeHr CaMO B PAM-
KMTE HQ FaPAHLMOHHMS CPOK cnea
NPencTaBsHe HA OPUIMHANHATA
kacosa Henexka. 3atosa Mons,
3anaseTe OPUIMHANHATA KACOBA
6enexka.
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Ako MMaTe onnakeaHMs, Mons,
obageTte ce HA ropeLara NMHKUS 3a
obcnyxBaHe, NOCOYEHA No-4ony,
UK Ce CBBPXKETE C HAC NO UMEN.
Bawwure 3akoHOBU Npasa, no-cneum-
QIHO FAPAHLUMOHHM UCKOBE CpeLLy
CbOTBETHMS MPOACBAY, HE CA OrPa-
HUYEHM OT TA3M FAPAHLMS.

FfapaHuuns

YBa>KaeMM KIMEHTH, 30 TO3M ypen
nonyyaeate 3 roAMHKU rAPAHLMS
OT AaTara Ha nokynkara. B cnyyar
HQ HECBOTBETCTBME HA NPOAYKTA C
norosopa 3a npoaaxba Bue nma-
Te 30KOHHO MPABO A NpeassuTe
peknamaums npen NPOAABAYaA HA
NPOAYKTA NPM YCNOBKUATA M B CPO-
KOBeTE, ONpeNeneHu B IMaBa TPETa,
pasgen |l v Il v rnasa yetsbpTa

OT 30KOHQ 30 NPefoCTaBIHE HA
UMbpOoBO ChabPXKAHME U LMbPOBHU
yCrym 1 3a nponaxba Ha CTokM
(3nucuync)*.

Bawwure npasa, npomstmyaiym ot
nocoueHute pasnopenbu, He ce
OrPUHMYABAT OT HALIATA MO-AONY
NPEeACTaBEHA TbPrOBCKA rAPAHLMS,
He Ca CBBP3AHM C PA3XOAM 3d MO-
Tpeburenute 1 HE3ABMCHMMO OT Hes
NPOOABAYBT HA MPOAYKTA OTrOBAPS
30 IMNCATA HO CbOTBETCTBME HA MO-

Tpebutenckara cToka ¢ 4oroBopa 3a
npoaax6a cvrnacHo MLUCLYTIC.

FapaHumnoHHu ycnosus
FapAHUMOHHMST cpok e 3 roamHu ot
[ATATA HA NONYYABAHE HA CTOKA-
1a. MNasete nobpe opurnHantara
kacosa 6enexka. To3u NOKyMeHT e
HeOBXOAMM KATO [OKA3ATENCTBO 3a
nokynkara. AKo B paMKMTE HA Tpw
rOOMHM OT AATATA HA 3AKYMYBAHE HA
TO3M NPOAYKT Ce NosBu fedeKT Ha
MQTepMUana MM NPoU3BOACTBEH Ae-
dekT, NnponykTsT We 6vae HesnnarHo
PEMOHTMPAH MM 3AMEHEH.

[apaHumMsTa Nnpeanonara B pamku-
Te HO TPUTOAMLLHUS TAPAHLMOHEH
CPOK a ce NpenctaBaT nedekTHMAT
ypean, kacosata 6enexka (kacosust
BOH), KOKTO M BCHUYKM APYTU LOKY-
MEHTH, YCTAHOBSBALLM HAMMYMETO HA
nedeKT 1 NMCMEHO aa ce obsSCcHU B
KQKBO Ce CbCTOM AedeKTsT U KOra e
Bb3HMKHAN. AKO fedeKTbT € NOoKPUT
OT HaWaTA rapaHums, Bue we nony-
ynTe OBPATHO PEMOHTUPAHMS MK
HOB MpoaykT. B cnyyait Ha 3amaHa
HO AepeKTHA CTOKA MbPBOHAYAHM-
Te FaPAHLUMOHEH CPOK U FAPAHLIMOH-
HW ycnoeus ce 3anassar. B cnyyart
HQ PEMOHT Ha AedeKTHa CTOKaQ,
CPOKBT HO PEMOHTA Ce NPMOABS KbM
TAPAHUMOHHKS CPOK. 30 EBEHTYQNHO
HONMUYHKTE K YCTAHOBEHM MOBPEAM M
nedeKTM olwe Npu NoKynkara Tpsb-
BO A4 Ce CbODLWM BEAHATA Crneq pas-
onakosaHeTo. EBeHTyanHute pemon-
TM CNen U3TMUYAHE HO TAPAHLUMOHHMS
CPOK Ca cpelly 3annaLjaHe.
PeMOHTBT MnK 3amMaHATa Ha Npoay-
KTQ He MOPAXXAAT HOBA FAPAHLMS.

O6xBar Ha rapaHuMaTa
Ypenst € npounsseneH rpuxXnmBo
cropen CTPOruTe M3MCKBAHMS 30
KQYECTBO U NOBPOCHBECTHO M3MUTAH
npeam noctaska. [apaHumaTa Baxwu
30 nedeKTM Ha MATEPHUANA UMK
npoussoacteeHn nedektu. [apan-
UMATA He 0OXBALLA KOHCYMATMBM-
Te, KOKTO M 4aCTMTE HA MPOAYKTA,
KOWMTO MOANEXAT HO HOPMANHO
M3HOCBAHE, NOPANM KOETO Morat
na 6bAAT Pa3MeXaaHKU Kato 6bP30
M3HOCBALUM Ce YacTh (Hanpumep
GUATPU MK NpUCTaBKM) MK nospe-
OuTe Ha YynamBmM yacti (Hanpumep
npekbCcBaun, 6atepmm Mnm TakMBa
npowssenexu ot crbkno). FapaHums-
TG OTNOAQ, OKO YPEenbT € NoBpeneH
NOPAAM HEMPABMIHO M3MON3BAHE
MNU B PE3YNTAT HO HEOCHLLECTBIBA-
HEe HO TEXHMYECKd NoAAPbBXKA. 3a
NpaBMNHATA ynotpeba Ha npoayKTa
Tp96BA TOUHO [A CE CMA3BAT BCUYUKM
YKA3QHMS B YMBTBAHETO 3Q €KCMI0a-
Taums.



MNpenHasHayeHme 1 ENCTBUS, KOUTO
He ce MPenopbYBAT OT YMLTBAHETO
30 eKCMNoATALMS MK 30 KOMUTO TO
npenynpexanasa, TPS6BA 3aABIXM-
TenHo na ce usbarear. [poaykrst e
NPEenHA3HAYEeH CAMO 30 YACTHA, O He
30 npodecroHanta ynotpeba. Mpu
3n0ynotpeba 1 HeNpPaBUIHO Tpe-
TMpaHe, ynotpeba Ha cuna 1 npu
MHTEPBEHLMM, KOMTO HE CA M3BbPLIE-
HM OT KNOHA HA HALIKMS OTOPUIMPAH
CepBM3, rapaHLMATA OTNAAA.
Mpouenypa npu
raPAHUMOHEH Clyvyam

3a na ce rapantMpa 6bp3a obpa-

6otka Ha Bawwus cnyuait, cneasaiite

cnenHuTe YKa3aHms:

* 30 BCMYKM 3QMUTBAHMS NMOArOT-
BETE KACOBATA Henexka u 1aeH-
momkaumorHms Homep (AN
509254_2507) xato nokasaren-
CTBO 3Q MOKYMKATA.

* BsemeTe apTmKynHus Homep ot
dabpuunara Tabenka.

* [pu Bb3HMKBAHE HA dYHKLMO-
HAMHKW UnNK Apyrn nedekTM NbPBO
ce cBbpKeTe Mo TenedoHa Unm
Ypes MMeMn C AONyNOCoYEeHMs
cepsmseH otaen. Cnep ToBa e
nony4mTe QOMbIAHUTENHA MHbOP-
maums 3a ypexaareto Ha Bawara
peknamaums.

* Cnen cbrnacyBaHe ¢ HOLWMS
CepBM3 MOXETe Ad U3NPATHTE
nedekTHUS NPOAYKT HA MOCOYEHMS
Bu anpec Ha cepsusa besnnarHo
3a Bac, kato npunoxwure kacosara
6enexka (kacosms 60H) 1 noco-
YKTE MMCMEHO B KOKBO CE CbCTOM
nedeKTbT M KOrd € Bb3HMKHAI.
3a na ce usbernar npobnemu ¢
NPUEMAHETO M LOMbIAHUTENHM
Pa3X0AM, 3AABLIXKMTENHO M3MONM3-
BAMTE CAMO aapecd, KoMTo Bu
e nocoueH. Ocuryperte usnpa-
LWAHETO [ He € KATO eKCrnpeceH
TOBAP MMM KATO APYT CreLmnaneH
Toap. M3nparerte ypena 3aenHo ¢
BCMYKM NPUHAANEXXHOCTH, AOCTA-
BEHM MPM MOKYMKATA, U OCUTypeTe
LOCTATbYHO CUTYPHA TPAHCMOPTHA
OMAKOBKA.

PemoHTeH cepBus / usBbHra-
PAHUMOHHO 06cny>KBaHe
PeMOHTU M3BBH rAPAHLMATA MOXETE
0d BB3NTOXKMTE HA KNMOHA HA HALWKMS
cepem3 cpely 3annawaxe. Tok ¢
ynosoncteme e Bu Hanpasu npen-
BApUTENHA Kankynaums. Moxem
na obpaboresame camo ypeau,
KOWTO CQ [OCTATBYHO OMAKOBAHM M
M3NPATEHM C NIATEHM TPAHCMOPTHM
pa3xoam.

BHumaHume: Msnparere Bawms
ypen Ha KMOHA HA HALWMS CEepBM3
MOYMCTEH M C yKa3aHMe 3a aedekra.
Ypenute, npeAMeT Ha M3BBHIAPAH-
LUMOHO 0BCNYXBAHE, U3NPATEHM C
HennaTeHu TPAHCMOPTHU PA3XOAM -
C HONOXEH MNATEX, KATO eKCnpeceH
WM APYT CreunaneH ToBap - He ce
npremar.

Hue we m3sbpwmm 6esnnatHo ms-
XBbPISHETO HA M3npaTeHmTe ot Bac
nedekTHU ypeau.

CepBusHo ob6cny>xBaHe
Bvnrapms

Ten.: 00800 111 4920

E-menn: deltasport@lidl.bg

IAN 509254_2507

BHocuten

Mons, 06'preTe BHUMAHME, Ye
cnensalmar anpec He € anpec Ha
cepsusa. [1bpBo ce cbpxeTe ¢
ropenoco4yeHmna cepsm3eH LEHTLP.

OENTA-CMOPT XAHOEJICKOH-
TOP TMBX

Bparekamn 6

22397 Xambypr

[epmaHms

* Kato dpumsmuecko nuue - notpebu-
Ten, HE3UBMCMMO OT HOCTOALWATA Thbp-
roBcka rapaxuus, Bue ce nonssare
OT NPABATA HO 30KOHOBATA FAPAH-
LUMs, NPENOCTABEHA OT 30KOHA 3a
NpPenocTaBsHe HA LUMGPOBO Chabp-
XKAHWE U UMPPOBM YCIYTH U 3a NPO-
nax6ata Ha crokm /3MUCLYMC/.
MNo-cneunanto Bue nmare npaso
MpW HECLOTBETCTBME HA CTOKATA Ad
6boe U3BbPLUEH PEMOHT MM 30M$-
Ha no Baw m3bop, ocsex ako Tosa
€ HEBb3MOXHO MMM € CBBP3AHO C
HEMPOMOPLMOHAMHO rONEMM PA3XO-
ov 30 npopaeaya. Bue umare npaso
HQ MPOMNOPLMOHANHO HAMANSBAHE
HQ LeHATa MM HA Pa3BAnsHe Ha
[OTOBOPA MPW HANKMYME HA YCNOBMS-
ta Ha un. 33, an. 3 ot 3MNUCUYTIC.
Ycnosusta M cpokoBeTe HA 30KOHO-
BATA FAPAHLMS CA PErMAMEHTUPAHHM
B rnasa Tpeta, pazgen [l u lll n e

raea yetebpra Ha 3MLCLYTIC.
IAN: 509254_2507

CepsusHo obcnyxsaHe
Bvnrapums
Ten.: 00800 111 4920
E-mein: deltasport@lidl.bg
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2uyxapnmpia!

Me mv ayopd oag emiééare éva

mpoidv uyn\ig moidtnrag. E€oikeiw-

Ocite pe To TPOIGY, TIPIV TO XPNOIpO-

TTOINOETE YIa TTPWTN $opPa.

I@ AiaBaors mpooekTiKa TIG
odnyisg ouvappoloyn-
ong Kai Tig mposidorronn-
o aodalsiag mrou
akolouBoUv.

XPnOIPOTIOIEITE TO TIPOIOV HOVO OUp-

dwva pe Tov TpoTTo TEPIYpadng Kal

yia ta media epappoyng mou avadi-
povral. Qur&ére Tig mapoloeg odn-
yieg ouvappoloynong. Mapadwore

O\a Ta ouvodeuTikG tyypada otav

TTAPAXWPEITE TO TTPOIOV € TPITOUG,.

Napadortiog eomhiopog
(k. A)

1 x kaoéra Tévrag (1)

1 x paviPéra tévrag (2)

2 x ohipiypa (3)

2 x mpodil emroiyiou
ompiyparog (4)

2 x yavrlog (5)

24 x podea (6)

8 x maipadi (7)
4 x akédpahn Pida (8)
8 x Bida (9)

4 x Bida yia orepiwon yavidou (10)
4 x oUTIaT yIa OTEPEWON
yavilou (11)
1 x eéaywvo khadi (12)
8 x oumar (13)
8 x Bida Toixou (14)
1 x odnyieg ouvappoldynong

Texvika XapakTnpIoTiKa

Alaoctdozig:

Kaotra: 150 x 8,4 x 8,4 cm
(MxY xB)

Mavi tévrag:

140 x 250 ecm (M x Y)

YAik6 Traviou Tévrag:
Molueotépag, deiktng mpooTaciag
(UPF) 50+

To mpoidv avramokpiverar otnv
avtioTaon évavri Tou $opTiou ave-
pou: katnyopia O (taxUtnra avépou

< 20 km/h).
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To mpoidy dev mpémel va xpnoipo-
TToliTal O€ UPNAOTEPEG TaXUTNTEG
avépou > 20 km/h yia Ndyoug
acdaleiag!
c € Me 1o mapov n Delta-Sport
Handelskontor GmbH
SnAwvel OTI TO CUYKEKPIPEVO TTPOIdY
ouppopdwverar pe 1ig e€fg Paoikég
QTIQITNOEIG KAl TIG AOITIEG OXETIKEG
Siatrdéeg:
Kavoviopdg Sopikwv kataokeuwv

(EE) ApiB. 305/2011
Hpepopnvia karaokeung
(pfvag/troc): 10/2025

MpofAerrépevn xprion

To mpoidv xpnoipeler yia T Tpo-
otacia ané Tov Ao Kal Tpoopileral
yia 11wtk xpnon ot eéwtepikolg
XWPOUG, OTTWG PTTAAKOVI N) TapdaToa.
Aev ipofAémeral yia pakpoxpovia
xpnon ot e€wtepikolg XwpPoug,
emeldn N AVTOXH TOU OTIG KAIPIKEG
ouvOnkeg eival replopiopévn.

To mpoidv dev mpoopileral yia epto-
pIKR XpPRon.
MNpozidomomosig
aodalsiag

@ Mptme va SiaPdoere Tig 0dnyieg

ouvappoAOYNoNG TIPIV aTTo TN
XPHON TOU TTPOIOVTOG.

A Kivéuvog yia Tn {wn!

* Mnv adrvere Ta maidid pe ta uAika
ouokeuaoiag Xwpig emTmpenor.
Yrapyer kivéuvog aoduéiag.

* Mpoedomoinon! Kivéuvog otpay-
yaAiopou amo Toug 1pavreg. Mnv
adnvere Ta maidid pe To TPOIGV
Xwpig emiPieyn!

* To péyioto doprio Twv eaptud-
TV TG Tévrag mou Sev gival mTuo-
oobpeva dev mpémel va umepPaivel
1a 15 kg!

* H cuvappoAoynon Tou mpoiovTog
TIPETTEl VA TTPAYHATOTIOIEITAl ATTO
eadikeupévo poowtikd N amd
ATOHO HE TNV ATTAITOUHEVN TEXVO-
yvwoia. Adyw Tou udiotdpevou
kivdUvou miroong, mpémel va eéa-
odahilerar emapkng acddleia pe
™ XPnon ipaviev achaleiag.

* To mpoiodv dev mpoopilerar yia
okapdalwpa kai dev ival Taiyvi-
&1l BeBaiwbeite 611 Sev aveBaivouv
mdvw oto Tpoidv dtopa kar 1diaiTe-
pa mmaidia.

A\ Kivéuvog
TPpaupariopou!

* To mpoidv emTpémeral va xpnoipo-
TolgiTal HOVO TTapouaia evnAIKwV
kai Sev amotehel maivid.

* [1pIv amo T xprion Tou TPoiovTog,
BePaiwBsite &m civar oTaBepod.

* Mnv mhnoiadere Ty Tévra ot
YUpVEG GAOYEG, YNOTapPIEG ) OO-
PTTEG-HaVITAPI.

* EAéyxere mpiv amod kdbe xpron o
oha ta eéapmipara éxouv cuvap-
poloynBsi cwotd. H eadaluévn
OUVAPHOAOYNON UTTOPEI Va ETTNPE-
aocel TV aopaleia kai T Aeitoup-
yia.

* Amayopeueral n xprion Tou Tpoi-
ovrog ot avrioeg kaipikég ouvon-
KEG, OTIWG I0XUPO avepo, Bpoxn i
X1OVI.

* Maléyre To mpoidv kard ™ Sidp-
kela SUOHEVOYV KaIpIKWV ouvOnkov!

* Maléyte Ty tévra, 6tav n Taxutn-
TQ TOU AVEPOU AVAMEVETAl VA gival
peyaiutepn amod 20 km/h (pérpia
aupa, PETPIOG AVEPOG, O AVEHOG
perakivei kAadid kar Aemrdtepa
kAadid, onkavel okodvn kar xuénv
xapTd).

* 3¢ Kapia MEPITTWON pn XPNOoIpo-
TTOIEITE TO TIPOIOV YIa TNV TTPOCTO-
oia amo TNV Kakokaipida.

* Aodalilete mavra To avolypévo
TTPOIOV, OTEPEWVOVTAG KAl TOUG
SUo 1pévreg ota dykiotpa.



* Na ¢iote mpooekTiKoi KaTa TO
Avolypa Kal KAEIOIPO TNG TEVTAG,
yla va amoduyeTe TPAUPATIOHOUG
kal cuvONiyeIg.

* To mpoidv odg mpooTatelel amd
v apeon nhiakn aktivofolia oe
e€wtepikolGg xwpoug. Adyw TG
avTavakAQPEVNG utepIndoug akT-
voBoliag, mpémel va xpnoiporor-
€iTe KATAMNNAQ péca mMpooTaciag
atmo Tov nAio.

* ENéyxere To poidv piv amd kdabe
xpnon yia BAapes i pBopic.
ENéyxere TakTIKG TN OTEPEWOTN OAWV
Tov Bidwtoy ouvdictwv! To mpoi-
OV EMITPETIETAI VA XPNOIHOTTOIEITal
Hovo epodoov Ppioketal ot GpioTn
karaotaon!

* Aev avalapBévoupe kapia euBivn
Yl aTuxfpaTta Ta omoia TPokAnOn-
Kav amo Tn pn TMenon Twv mapa-
méve mposidomoifotwy achaleiag
f amd pn opbo xepiopd.

/A Amroduyr) ulikav

{npav!

* EXéyxeTe TO MPOIOV TAKTIKA YId
opatda onpadia $Bopag kai PAa-
Beg. ENéyxere TakTika Tig Pidwtig
ouvdioeig.

Zuvappoloynon

la TN ouvappoAoynon Tou TPoIo-
vrog, Ba xpeiaoTeite To TapexOpEVO
eéaywvo khadi (12), kabaog kai Ta
e€ng epyakeia mou Sev mepidapfé-
vovrai otov mapadotéo eomhiopd:
Eva karaMnlo Tpumavi, pia perpo-
Taivia, éva avoiktd kheldi kar éva
oraupokarodfido.
Mposaidormoinon: H cuvapypo-
AOynon Tou TTPOIGVTOG TIPETEN Va
npaypatoroieital amd e€eidikeupévo
TTPOCWTTIKO 1| ATTO ATOHO HE TV
amairoUpevn Texvoyvwaia. Aoyw
Tou udioTapevou kivbUvou TITeong,
npémel va eéacdalileral emapkig
aodaleia pe T xPnon IHaviey aca-
Aeiag.3

ZnpavTtiko: H cuvappoloynon
TOU TIPOIOVTOG TTPETEI VA TTPAYHO-
Tomolgital, Aoyw Tou peyéBoug Tou,
amo TouhdyioTov duo dropa.
Ymédaén: Mropeite va tomoBerr-
OETE TO TIPOIOV ¢iTe OTNV 0podr) €iTe
oTOV TOIXO.

la T ouvappoAoynon, Xpnolporol-
€iTe pOVO KATAANAa UNIKG ouvappo-
Aoynong.

Yrédaén: Avalnmorte ot eidika
KATAOTNHATA Ta UNIKA OUVAPHOAOYN-
ong (oUmar kai Bideg) mou mpémel va
XPNOIHOTIOINTETE yia TOV TOiXO Oag.

TorroOérnon otnv opodr)

1. ToroBernote Ta o ompiypa-
1a (3) pe Ta otmar (13), 1ig pode-
\eg (6) kai Tig Bideg Toixou (14)
ot amooraon 1200-1300 mm
ané v opodn (eik. B).

2. Avapriote TV kaotra téviag (1)
ota ompiypara (3) kar otepew-
OTE TN He TIG TECOEPIG AKEPANEG

Bideg (8) (eix. C).

TommoOérnon orov Toixo

1. Bidwote 1a ompiypara (3) ota
mpodil emroixiwv otnpiypaTtey (4)
(eik. D).

2. TomoBethote Ta SUo mpodid
gmToixIwv oTnpiypatey (4) pe ta
ourtar (13), 1ig podéleg (6) kai Tig
Bideg Toixou (14) ot amdoTaon
1200-1300 mm amd Tov ToiY0.

3. Avaptiote TV kaotra téviag (1)
ota ompiypara (3) kai otepew-
OTE TN PE TIG TEOOEPIG AKEPANEG

Bideg (8) (k. E).

TorroOérnon aykiorpwv
XpnoipotmoInoTe TiG TapeXOHEVEG
Bideg (10) kai ta obmar (11) yia va
ToroBemoere Ta dykiotpa (5) (ek. F).
Yrédaén: Edv civar armapaimnro,
XPNOIHOTIOINCTE KAl AAAa oUTIaT Kal
Bideg, edv To amaitei n emaveia
TomroBémnong.

Xpron (ak. G)
1. Zuvdéote T paviéla téviag (2)
oTnv kaotra tévrag (1).
2. MNeprotpéyre T paviféra Té-
vrag (2), yia va avoiéere 1y va
KAEIOETE TO TTPOTOV.
MNpoaidomoinon: Acdaliore To
avolypévo mpoiodv kabs dopd mou
TO XPNOIHOTIOIEITE, OTEPEWVOVTAG KAl
Toug Suo 1pavreg (1a) ota dykr-
otpa (5).
ZnpavTiko: [Npiv amd my mpaT
xpnon, exéyére om o1 ipavreg (1a)
€ival OTEPEWPEVOI OTIG OTTEG, OTTWG
daiveral oty eIkOVA.
3. Adaipsite T paviPéha Tévrag (2)
perd amoé kdbe xpron kar amobn-
KeUETE TN pe aopdleia.

KaO@apiopodg

KaBapiote povo pe vepd kai ot ouve-
XEIQ OTEYVWOTE TO TIPOIOV piE €va TTavi
kaBapiopoU.

>HMANTIKO! Mnv kaBapilere mmoté
TO TTPOIOV e IoXUpd KabapioTika.
AdnoTe To MPoidV va oTeyvaoEl
avoIxTo.

ZuvTtpnon

* ENéyxete TaKTIKG TO TTPOIOV yIa
onuadia $Oopdg 1y {nuidg, wore
va Siaopalileral  acparrg kal
akivéuvn xpron Tou.
Eav diamotwoere omoiadnmore
{npa, avabiote Ty emiokeun ot
kataMnAn e&eidikeupévn eraipeia.
O 1évreg Tou xperalovral emokeun
Sev mpémel va xproigomoloUvTal.

* Xpnoiporoieite povo aviaANakTiKa
EYKEKPIPEVA aTTO TOV KATAOKEUQ-
om. H amocuvappoloynon kai n
amdppiyn Tpemel va avaredei oe
kataMnAn e&eidikeupévn eraipeia.

* QUNa kal d\a &éva avrikeipeva
mou Bpiokovral Mave oTo mavi
N H€Oa N TTAVW OTNV KACETA TNG
TEVTAG TTPETTEl VA AQTTOHaKPUvovTal
aptowg. Ymapyer kivbuvog va uto-
otei {npid ) va méoel n Tévra.
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Yrrodsidaig wg mpog Tnv
anoppiyn

5 Amoppirmrere To MPOIdV Kal Ta
uAikd ouokeuaciag cupdwva
HE TIG 10X UOUTEG TOTTIKEG
nmpodiaypadig. Aiatnpeite Ta UNIKG
ouokeuaoiag (OTTWG CakoUAEG
vepPpavng) pakpid amé Ta maidia.
lNa mepaimépw minpodopieg amoppr-
YnG TOU XPNOIPOTIOINUEVOU TTPOTO-
VTOG PTTOPEITE VO EVNHEPWVEDTE ATIO
v kovéTnTa i T dnportikn Sioikn-
on. AmoppirTete To TTPOIOV Kal TN
ouokeuaaia pe GINIKO TIPog To
mepiBaNov TpoTIO.
O kwdikdg avakik wong
L’;’i) XPNolpevel oTn onfpavan
S1adpOpwv UNIKOV yia TV
€MavaypPnoIHOToINon oTo KUKAWHA
avakUkhwong. O kwdikdg amoTeler-
a1 ané éva oupPBolo avakikhwong
yia 1o kUkhwpa aélomoinong kai
¢vav apiBud, o omoiog emonpaivel
TO UAIKO.

Yrrod:idsig oxeTika ps

TNV £yyunon Kai
diadikaocia oipfig

To TpoiodV €xel KATaOKEUAOTEI

HE PEYAAN TIPOCOXN KAl UTTO OU-
vexn éheyxo. H DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH mapéxe
ot 1010TEG TENIKOUG TTENGTEG Tpia
XPOvia eyyunon yia auto To TIPoiov
amoé v nuepopnvia ayopdg (Sidp-
KEIO EYYUROEWG), oupdwva pe Toug
akolouBoug 6poug. H eyyunon
IoXUgl HOVO yIa obANPATA UNIKQV Kal
emeéepyaoiag. H eyyinon dev kalu-
TITEl PEPN TTOU UTTOKEIVTAI OE KAVOVIKI)
$Bopd kai emopévwg BewpolvTal
$Oeaipdpeva pépn (m.x. pratapieg) f
eUBpavuoTa pépn O6MwG SiakoTTEG R
eéapmpaTa amd yuahi.
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Aéiwoeig amd auty Ty eyyunon
amokAgiovTal, o€ TIEPITITWON TTOU TO
TPOoidY xpnoipomoinOnke eopalpéva
f KaTaxpnoTiKa f Oev XpnoipoTol-
nOnke ota mhaiocia Twv TpoPAemo-
HEVQV OpwV i Tou TTpoPAerdpevou
eUpoug xpnong f Sev éxouv TpnOei
nmpodiaypadig Twv 0dnyiwv xpHong,
EKTOG KAl €AV O TEAIKOG TTIEAATNG
amodeiéer ot upioraral opaipa
uhikou 1y emeéepyaciag, To omoio
Sev odeileral ot pia amd TG WG Avw
KOTAOTAOCEIG,.

Or1 adinosig eyyunoewg IoxUouy
HOVO €VTOG TOU XPOVOU €YYUNOEWG
kai e v uttoolr TG yvnoiag
an6deaéng ayopdg. Mapakaheiobs,
Noimoy, omwg duldéere T yvioia
an6deaén ayopdg.

2¢€ TEPITITWON TTAPATIOVWY, ATTEU-
BuvOsite apyika oy kaTLOI avoiyt
ypappn TnAepwvikig e§umnpimong 1
gmkoivwviote pali pag péow email.
E&v udioraral Bépa eyyunoewg, Oa

emokeudooupe 1y Oa avrikaraoToou-

pe Swpeay 1o mpoiodv i Ba emoTpé-
YoupE To TTOCO ayopdq - cuudwva
pe v kpion pag. Aoimd dikaiopara
€K TNG eyyunoewg Sev udiotavral.
Ta vopipa Sikaivpatd oag, edikd
o1 aéi0oEIg eyYUROEWG EvavTl Tou
ekdoTote MOANTA, Sev mepiopiovral
AOyw TG mapolaoag eyyunong.
*Me v avrikardotaon g ou-
okeung, olpdwva pe o NOMO
2251/1994, &exivaer ex veou n
mepiodog TG eyyunong. Merd my
M é&n g eyylnong mpokUmTouceq
ETTIOKEVEG €ival pE KOOTOG,.

IAN: 509254 _2507

>¢pPig EMada
Tel.. 00800 490826606
E-Mail: deltasport@lidl.gr
@ >¢pPig Kumpog
Tel.. 8009 4241
E-Mail: deltasport@lidl.com.cy

*1oxUel povo yia v ENada
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